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PUNJAC AKUMULATORA ZA
AUTO ULGD 5.0 Al

Uvod

Srdaéno &estitamo na kupnii Vadeg novog
|III uredaja. Time ste se odluéili za visokovri-

jedan proizvod.
Upute za rukovanie sastavni su dio ovog proizvoda.
One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukova-
nje i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja upoznajte
se sa svim pripadajuéim uputama za uporabu i
svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite
isklju&ivo na opisani nadin i u navedenim podrué-
jima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda treéim
osobama priloZite i predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ultimate Speed ULGD 5.0 A1 je videstupaniski
uredaj za punijenje automobilskih akumulatora,
prikladan za punjenje i o€uvanije naboja 6 V ili
12V akumulatora (baterija) s olovom i otopinom
elektrolita (WET), sa spuzvama koje apsorbiraju

elektrolit (AGM) ili s elektrolitom u gelu (GEL).
Uredai nije prikladan za punjenie litijionskih
baterija! Uredaj nije namijenjen za komercijalnu
uporabu i namijenien je iskljucivo za uporabu u
zatvorenom prostoru.

Proizvodag ne preuzima odgovornost od 3tete nastale
uslijed koridtenja uredaja profivnog njegovoj namijeni.
Opseg isporuke

1 Punjag akumulatora za auto

1 upute za uporabu

Opis dijelova

Vidi sliku A:

@ 12V /0,8 A (Program 2)

A 12V /50 A (Program 3)

© 12V /50 A (Program 4)

O 6V /0,8A (Program 1)

@ LED raspored polova

O LED Stand-By

@ Prikaz punjenja

O Prikaz stanja

2 HR

O Prikaz napona

D Tipka za odabir programa (»>»»)

Vidi sliku B:

® Punjac

@ stoji

® Mrezni kabel

@ Prikljuéna stezalika za plus pol (crvena)
® Prikljuéna stezalika za minus pol (crna)
@ Prikljueni kabel za plus pol (crveni)

@ Priklju¢ni kabel za minus pol (crni)
Tehniéki podaci

220-240V ~ 50 Hz

(izmjeni¢na struja)

Ulazni napon:

Snaga-struja: 0,8A

Izlazni napon: 6V=—=/12V=
(istosmjerna struja)

Izlazna struja: 0,8A/50A

Osiguraé (unutamiji): 2 A =

Temperatura okruZenja: -20°C do 50°C
IP 65
I/ (dvostruka izolacija)

Vrsta zastite kudista:
Razred zadtite:

6V olovne baterije s

kiselinom 1,2 Ah 14 Ah

12 V olovne baterije s
kiselinom

1,2 Ah -120 Ah

Sigurnost

Sigurnosne napomene

Vrste baterija:

/\ UPOZORENJE!

> Proditajte sve sigurnosne napomene i
napomene za uporabu. Nepridrzavanje
sigurnosnih napomena i uputa moZe uzroko-
vati strujni udar, pozar i/ili dovesti do tekih
ozlieda.

CT Punja¢ je prikladan isklju¢ivo za
uporabu u zatvorenim prostorima.



m Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara
8 godina ili vise, kao i osobe sa sma-
njenim fizi¢kim, senzornim ili mental-
nim sposobnostima ili pomanjkanjem
iskustva i/ili znanja, ukoliko su pod
nadzorom ili su primile poduku o
sigurnom rukovanju uredajem te su
razumijele opasnosti koje proizlaze
iz uporabe uredaja. Djeca se ne
smiju igrati uredajem. Ciséenje i ser-
visiranje ne smiju obavljati djeca bez
odgovarajuéeg nadzora.

Ako se mrezni kabel uredaja odteti,
proizvodad ili njegova servisna
sluzba ili sliéno kvalifici rana osoba
moraju ga zamijeniti, kako bi se
sprijecile opasnosti.

Dodatna sigurnost napomene

B Punja ne upotrebljavajte za
punjenje baterija koje ne mogu biti
ponovo punjene.

Punja ne upotrebljavaijte za punje-
nje litiionskih baterija.

|zvadenu bateriju za vrijeme po-
stupka punjenja postavite na dobro
prozracenu povrsinu.

snost po zivot uslijed strujnog udara.

Ako dode do ostecenja mreznog
prikljuénog kabela, isti mora zami-
jeniti proizvodag, servis za kupce ili
sli¢na kvalificirana osoba, kako bi
se izbjegle opasne situacije.

Prije prikljucivanja na mreZni napon
provjerite da mreza odgovara
naponu od 230 V ~ 50 Hz, ima
uzemljeni nulti vod, osiguraé od 16 A
i FID (zasfitnu) sklopku.

Isklju¢ite mreZno napajanje punjaéa
prije spajanja ili odvajanja baterije.
Uvijek prikljuénu stezaljku plus-pola
(crvenu) @ prikljudite prvu.
Prikljuéna stezalika minus-pola
(crna) ® mora uz udaljenost od
najmanje 10 cm od baterije i pro-
vodnika goriva biti prikljuéena na
karoseriju.

Punja¢ tek nakon toga prikljuéite na
mrezu napajanja.

Nakon punjenja iskljuéite mrezno
napajanje punjada. Tek nakon toga
prikljuénu stezaljku skinite s karose-
rije. Nakon toga prikljuénu stezaljku

m Automatski rad kao i ograniéenja
uporabe obja3njeni su u nastavku

skinite s baterije.

A OPASNOST OD EKSPLOZIJE |
POZARA!

Zastitite se od reakcije praskavog plina!

ovih uputa za uporabu.

A OPASNOST OD STRUINOG
UDARA!

® Ne rukujte uredajem kada je odteéen
kabel, mrezni kabel ili mrezni utikaé.

m Osiguraite, da prilikom postupka
punjenija baterije u blizini ne bude
prisutna otvorena svjetlost (plamen,

Osteéen mrezni kabel uvjetuje opa- iskra ili zar)!
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m Osigurajte da prikljuéni kabel plus
pola nije u kontaktu s crijevom za
pogonsko gorivo (npr. crijevom za
benzin)!

m Provjerite da se prilikom uporabe
punjaéa ne mogu zapaliti eksploziv-
ne ili zapaljive tvari (npr. benzin ili
otapala)!

m Uvijek osigurajte dostatnu ventilaciju
tijekom punjenija.

A OPASNOST OD KEMIJSKIH
OPEKLINA

m Nosite zadtitne nao&ale! Nosite
zadtitne rukavice! Ukoliko oéi ili
koZa dodu u kontakt s kiselinom u
akumulatoru, isperite velikom koligi-
nom &iste tekuée vode i neizostavno
se za pomo¢ obratite lijeéniku!

m Izbjegavaite elektriéni kratki spoj
prilikom priklju¢ivanja punjaca na
bateriju. Prikljuéni kabel minus pola
prikljuéite isklju¢ivo na odgovarajuéi
minus pol akumulatora, odnosno na
karoseriju. Prikljuéni kabel plus pola
prikljucite isklju¢ivo na odgovarajudi
plus pol akumulatoral

m Punjad ne izlaZite blizini vatre, vru-
¢ini i dugotrajnom utjecaju visokih
temperatura iznad 50°Cl

m Pazite da prilikom montazZe punjo-
&a vijcima ne odtetite vodove za
gorivo, struju, koénice, hidrauliku ili
vodu.

m Punjaé ne prekrivajte predmetimal

B Zadtitite povrine elektri¢nih konta-
kata od kratkog spojal

m Punjad koristite iskljuéivo za postu-
pak punjenja i odrzavanja punjenja
neosteéenih olovnih akumulatora
od 6V / 12 VI Smrznuti akumulato-

ri se ne smiju puniti.

/\ oPrRez A
UPOZORENVJE:

Moguénost strujnog udara |
Ne otvarati kuéiste proizvoda !

Rukovanje

Prije ukljuéivanja uredaja

4 Prije prikljucivanja punjaga treba provjeriti upute
za uporabu baterije.

4 Osim toga, pridrzavati se treba i propisa proi-
zvodada vozila za bateriju koja je stalno prikljuge-
na u vozilu. Osigurajte vozilo i iskljuéite kontakt.

4 Ocistite polove baterije. Pazite da oéi pritom
ne dodu u kontakt s prljavstinom.

4 Upvijek osigurajte dostatnu ventilaciju.
Prikljucivanje

NAPOMENA

> Punja¢ se moZe prikljuéiti na dva nagina.
Priklju&ni kabel za minus pol (cmi) moZe se
prikljuéiti ili izravno na minus pol akumulatora, ili
na karoseriju. PridrZavaite se propisa proizvo-
daca vozila.

4 Prije postupka punijenja i odrzavanja punjenja
akumulatora stalno prikljuéenog u vozilu, najprije
odvoijite prikljuéni kabel minus pola (crni) vozila
s minus pola baterije. Minus-pol baterije po
pravilu je povezan sa karoserijom vozila.

4 Prikljucite prikljuénu stezaljku plus pola
(crvena) @ punjaca na plus pol baterije.



¢ Prikljuéite prikljuénu stezaliku minus pola
(crna ) @ punjaca na minus pol baterije, odno-
sno na karoseriju.

¢ Prikljucite mrezni prikljuéni vod (B) punjaca na
mreznu uti¢nicu.

¢ Prikaz napona akumulatora @ prikazuje trenutni
napon akumulatora.

¢ U sluéaju obrnutog prikljueka prikljuénih stezaljki
svijetli LED zamjena polova @.

Odvajanje

4 Odvoijite uredaj od mreznog napajania.

¢ Skinite prikljuénu stezaliku minus pola (crna) ®
s minus pola baterije, odnosno na karoseriju.

4 Skinite priklju¢nu stezaljku plus pola (crvena) @
s plus pola baterije.

STANDBY / Mjerenje napona
akumulatora

Nakon priklju¢ka opskrbnog napona, uredaj se na-
lazi u STANDBY rezimu. Svijetli prikaz Standby @.
Ako su priklju¢ene prikljuéne stezaljke, na LCD zaslo-
nu se prikazuje napon baterie (prikaz napona @).
Segmenti prikaza statusa @ su prazni.

Ako je izmjereni napon maniji od 3,8 V odn. veéi
od 15V, baterija se ne puni. Na zaslonu se krat-
kotrajno prikazuje poruka greske "Err". Uredaj
prebacuje u Standby rezim.

1

6V baterija:

Ako je izmjereni napon baterije u rasponu od 3,7 -
7,3 V, moguce je odabrati samo program 1.

-

8a.8v [

Err

12 V baterije:

Ako se prepozna baterija s kritiénim naponom

u podrugju od 7,3 - 10,5V, uredaj provierava
radi li se o potpuno napunjenoj bateriji od 6 V

ili ispraZnjenoj bateriji od 12 V. Pritisnite tipku za
odabir programa (), da biste odabrali program.
Uredaj obavlja kontrolno mjerenie tijekom otprilike
90 sekundi. Na zaslonu se pojavljuje:

] 8asv [l

Ako se nakon 90 sekundi prepoznaje izmedu
7,3 - 7,5V, to znaida je 12 V baterija u kvaru.
Uredaj prebacuje u Standby rezim.

->

Ozivljavanje

Ako se nakon 90 sekundi prepoznaje izmedu 7,5-
10,5V, to znadi da je priklju&ena 12 V baterija.
Proces punijenja zapodinje u pulsnom reZimu za
oziljavanije baterije.

Prikaz napona @ treperi. Kada se dostigne 10,5V,
uredaj prebacuje u sliedeéi reZim punjenja. Oziv-
liavanije se obavlja na isti nacin kod svih programa
punjenjana 12 V.

Odabir programa

NAPOMENA

> Ako se prepozna napon baterije u rasponu
od 3,7-7,3 V, to nije moguée je odabrati
programe 2-3-4. Proces punjenia slijedi
automatski. Ovisno o odabranom programu,
prilikom punjenja nadzire se krivulja napona,
vremena i temperature. Dijagnosticki program,
program za ozivljavanie i program za odrzanje
napona.

(vidi principjelni dijagram programa 3 slika C).

Program maks. (V) | maks. (A)
116V 73V 0,8A
2 | et 144V [08A
3|l |44y [50A
4 gPK* 14,7V 50A
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Program1,6V“(7,3V /0,8 A)
Za punjenje 6 V baterija kapaciteta manjeg od 14 Ah.

4 Pritisnite tipku za odabir programa (B, da biste
odabrali program 1. Na LCD zaslonu se pri-
kazuje ,6 V”. Tijekom punjenja treperi prikaz

punjenja @ i prikazuje koliko je punjenje napre-

dovalo (1-4 crtice). Kad je baterija potpuno
napunjena, prikaz stanja @ prikazuje 4 crfice.
Treperenie se zaustavlja i uredaj automatski
ukljuéuje odrzavanije napona.

Program 2 3@ ,12V“ (14,4V /0,8 A)

Za punjenje 12 V baterija kapaciteta manjeg od

14 Ah.

¢ Prifisnite tipku za odabir programa ), da biste
odabrali program 2. Na LCD zaslonu se pri-
kazuje simbol 3@ _ Tiiekom punjenja treperi
prikaz punjenja @ i prikazuje koliko je punjenje
napredovalo (1-4 crtice). Kad je baterija pot-
puno napunjena, prikaz stanja @ prikazuje
4 crfice. Treperenie se zaustavlja i uredaj auto-
matski uklju€uje odrzavanje napona.

Program 3 8 ,12V“ (14,4V /5,0 A)

Za punjenje 12 V baterija kapaciteta manjeg od

14 - 120 Ah.

4 Pritisnite tipku za odabir programa (), da biste
odabrali program 3. Na LCD zaslonu se prika-
zuje simbol . Tijekom punijenja treperi prikaz

punjenja @ i prikazuje koliko je punjenje napre-

dovalo (1-4 crtice). Kad je baterija potpuno
napunjena, prikaz stanja @ prikazuje 4 crfice.
Treperenie se zaustavlja i uredaj automatski
ukljuéuje odrzavanije napona.

Program 43 ,12V“ (14,7 V / 5,0 A)

Za punijenje 12 V baterija kapaciteta od 14-120
Ah v hladnim uvjetima ili za punjenje AGM baterija.

4 Pritisnite tipku za odabir programa (), da biste
odabrali program 4.

NAPOMENA

> Ovaj program po potrebi zapocinje s kratkom
vremenskom odgodom. Na LCD zaslonu se
prikazuje simbol §>I¢ Tijekom punjenija treperi
prikaz punjenja @ i prikazuje koliko je punje-
nje napredovalo (1-4 crtice). Kad je baterija
potpuno napunjena, prikaz stanja @ prikazu-
ie 4 crtice. Treperenie se zaustavlja i uredaj
automatski ukljuéuje odrzavanije napona.

Modus odrzavanja punjenja

Kao 3to je opisano pod programima, uredaj
raspolaZe automatskim odrzavanjem napona. Ovisno
o padu napona baterije uslijed samopraznienja,
punjaé reagira razli¢itom strujom punjenija. Baterija
mozZe ostati priklju&ena na punja& duZe vrijeme.

Zastitna funkcija uredaja

Cim dode do promiene situacije, poput kratkog spoja,
kriti¢nog pada napona tijekom punijenja, otvorenog
strujnog kruga ili obmutog reda prikljucivanja izlaznih
stezaljki, punja¢ iskljuéuje elektroniku i vraéa u izvore
postavke sustava, kako bi se izbjegla ostecenja.
Ukoliko uredaj za vrijeme postupka punjenja postane
previse vrué, automatski se smanjuje izlazna snaga.
To $titi uredaj od o3teéenia.

Odrzavanije i ¢iséenje

A

Uredaj ne mora biti servisiran.

UPOZORENJE! Uvijek izvucite
mreZni utikaé iz utiénice, prije nego
$to zapoénete radove na punjadu.

4 Nikako ne koristite otapala ili agresivna sredstva
za Ciscenije.

4 Plastiéne povriine uredaja oéistite mekanom
suhom krpom.



Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaiju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloZe-
no jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapo¢inje danom kupnje. Molimo,
sacuvaite raun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka
greska proizvod ¢e biti - po nadem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunijenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoditi
uredaij s nedostatkom i dokaz o kupniji (radun), te
pisanim putem ukratko opisati u &emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nadim jamstvom, poslat éemo
Vam popravlien ili novi proizvod. Popravkom ili za-
mjenom proizvoda ne zapodinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrie-
ni popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekida¢a, akumulatora ili dijelova koji su
proizvedeni iz stakla.

Ovo jomstvo propada ako je proizvod ostecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to¢no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namijene i radnje, koje se u uputama ne
preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraiju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenia,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.
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Readlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravno-
sti drzite blagajnicki racun i broj artikla
(npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plocici na
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lije-
vo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontakiirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s priloZzenim dokazom o kupniji
(blagajnieki ragun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

EFE Na stranici www.lidl-service.com
% | moZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu

(=] i softver za instalaciju.
PDIFGPNLlNE

no na Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com)
i otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 123456.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[ IAN 315321_1904 |

S ovim QR kodom, moZete ofidi izrav-

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.comm

Zbrinjavanje
N
&&

)54

U skladu s europskom smjernicom 2012/19/EU
stari elekiriéni alati moraju se prikupiti odvojeno i
zbrinuti na ekolo3ki prihvatljiv nadin.

Ambalaza se sastoji od materijala
neskodljivih za okoli§ koje moZete zbrinuti
preko mjesnih ispostava za recikliranie.

Elektri¢ne alate ne bacajte zajedno
s kuénim otpadom!

Moguénosti za zbrinjavanje starih uredaja moZete
saznati u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Pakiranje zbrinite na ekoloki ispravan

b nadin.
Pazite na oznake na razlicitim
a ambalaznim materijalima i po potrebi

ih zbrinite odvojeno. Materijali
ambalaze oznaéeni su kraticama (a) i
brojkama (b) sliedeéeg zna&enija:
1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompoziti materijali

[ O moguénostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda moZete se
A raspitati kod vase opéinske ili gradske

uprave

=¥



Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Mi, KOMPERNASS HANDELS GMBH, odgovoran za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, NJEMACKA, ovime izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava sliedece norme,

normativne dokumente i direktive EU:

EU direktivu o niskom naponu
(2014/35/EU)
Direktivu o elekiromagnetskoj podnosljivosti

(2014/30/EU)

Direktivu RoHS (direktiva o opasnim tvarimal)
(2011 /65/EU)*

*Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti nosi proizvodaé. Gore opisani predmet
izjave ispunjava propise direktive 2011/65/EU Europskog parlamenta i vije¢a od 8. lipnja 2011. za
ograni¢enje uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢nim i elekironskim uredajima.

primijenjene harmonizirane norme

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 60335-1:2012/A13 :2017

EN 62233 : 2008

EN 55014-1:2017

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55014-2:2015

Oznaka tipa stroja: Punja& akumulatora za auto ULGD 5.0 Al
Godina proizvodnje: 08-2019

Serijski broj: IAN 315321_1904

Bochum, 23.07.2019.

o ik

,.../

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene u smislu daljnjeg razvoja proizvoda.
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PUNJAC AKUMULATORA ZA
AUTO ULGD 5.0 A1

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija.
Time ste se odludili za savremen i kvalitetan proiz-
vod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda.
Ono sadrZi vazne napomene o bezbednosti, upo-
trebi i odlaganiju. Pre korid¢enja uredaja upoznaite
se sa svim napomenama vezanim za rukovanie i
bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani
nadin i u navedene svrhe. Urugite svu dokumentaciju
sa proizvodom ako ga dajete treéim licima.

Namenska upotreba

Ultimate Speed ULGD 5.0 A1 je videstepeni punjag
akumulatora za vozila, pogodan za punjenje i
odrzavanje napunjenosti 6 V ili 12 V akumulatora
(baterija) sa olovom i rastvorom elektrolita (WET),
sa sunderastim ploéama koje apsorbiraju elektrolit
(AGM) ili sa elektrolitom u vidu gela (GEL).
Uredaij nije namenjen za punienie litijum-jonskih
baterija! Uredaj nije namenjen za komercijalnu
upotrebu, veé je namenjen samo za upotrebu u
unutradnjim prostorijama.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za Stete
koje su nastale nenamenskom upotrebom.

Obim isporuke
1 punjaé& akumulatora za auto

1 uputstvo za upotrebu

Opis delova

Pogledaite sliku A:

@ 12V /0,8 A (program 2)

A 12V /50 A (program 3)

© 12V /5,0 A (program 4)

O 6V /0,8 A (program 1)

@ LED svetilika za raspored polova
O LED svetilika za stanje pripravnosti
@ Indikator punjenja

O Indikator stanja

© Indikator napona

D Taster za biranje programa (»»»)

12 RS

Pogledaite sliku B:

® Punjac

@ Stope

® Elektricni kabl

@ Prikljuéna klema za plus pol (crvena)
® Prikljuéna klema za minus pol (crna)
@ Prikljuéni kabl za plus pol (crveni)
® Priklju¢ni kabl za minus pol (crni)

Tehnicki podaci

Nominalni napon:

220-240V ~, 50 Hz

(naizmeniéna struja)

Nominalna snage-

crpyja: 0,8A
Nominalni izlazni
napon: 6V=/12V==

(jednosmerna struja)

Nominalna izlazna

struja: 0,8A/50A
Osiguraé (unutra): 2AEY

Temperatura okruzenja:-20 °C do 50 °C
IP 65
Il /@] (dvostruka izolacija)

Klasa zastite kuéista:

Klasa zastite:

6V olovni akumulator
sa kiselinom

1,2 Ah-14 Ah

12 V olovni akumulator

Tipovi akumulatora:

sa kiselinom

1,2 Ah-120 Ah

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduije, da je

ovaj uredaj u skladu sa srpskim

zahtevima za bezbednost
1005 19 proizvoda.



|!|—!| Bezbednost

Bezbednosne napomene
/\ UPOZORENJE!

> Progitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti prilikom pridrzavanja
bezbednosnih napomena i uputstava mogu
da prouzrokuju strujni udar, pozar i/ili tedke
povrede.

CT Punja¢ je namenjen samo za rad
u unutrasnjem prostoru.

m Ovim uredajem smeju da rukuju deca
starija od 8 goding, kao i osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i/ili znanija,
ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje uredajem na
bezbedan naéin i ako razumeju
opasnosti do kojih moZe da dode.
Deca ne smeju da koriste uredaj
kao igragku. Deca ne smeju da
Ciste i obavljaju korisni¢ko odrza-
vanje uredaja bez nadzora.

m Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl
ovog uredaja, njega mora da zo-
meni proizvoda¢, korisni¢ka sluzba
ili kvalifikovana osoba, da bi se
izbegle opasnosti.

Dopunske bezbednosne

napomene

m Ne koristite punja¢ za punjenje
nepunjivih akumulatora.

m Ne koristite punja¢ za punjenje
litijum-jonskih baterija.

m Tokom postupka punijenija, stavite
izvadeni akumulator na dobro
provetrenu povrsinu.

m Automatski naéin delovanja i ogro-
ni¢enja upotrebe su objadnjeni u no-
stavku ovog uputstva za upotrebu.

A OPASNOST OD ELEKTRICNOG
UDARA!

m Ne koristite uredaj sa osteéenim
kablom, elektri¢nim kablom ili mrez-
nim utika¢em. Ostecen elektriéni kabl
znadi opasnost po Zivot usled elek-
tri¢nog udara.

m Pre prikljuéivanja na mreZni napon,
uverite se da mreZa odgovara na-
ponu od 230 V~, 50 Hz, da je
opremljena uzemljenim nultim vo-
dom, osiguraéem od 16 Ai Fi
sklopkom (Fl zastitnim prekidacem).

m Odvojite punja¢ od mreZe pre spa-
janja ili odvajanja akumulatora.

m Uvek prvo prikljuéite prikljuénu klemu
za plus pol (crvenu) @.

m Prikljuéna klema za minus pol
(crna) ® mora da bude prikljué¢ena
na karoseriju, tako da je najmanije
10 cm udaljena od akumulatora i
voda za gorivo.

m Zatim prikljudite punja& na napojnu
mrezu.

® Nakon punjenja odvojite punjaé
od napojne mreze. Tek nakon toga
uklonite prikljuénu klemu sa karose-
rije. Zatim uklonite prikljuénu klemu
sa akumulatora.

RS 13
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A OPASNOST OD EKSPLOZIJE
| POZARA!
Zastite se od visokoeksplozivne reakcije

m Ne izlaZite punjaé blizini vatre,
toplote i dugotrajnom uticaju tempe-
rature preko 50 °Cl

praskavog gasal m Prilikom montaZe punjaca, nemojte

m Uverite se da prilikom punjenja i zavrtnjima ostetiti vodove za po-

odrzavanja napunjenosti nema
otvorene svetlosti (plamena, Zara

ili varnical)!

Uverite se da prikljuéni kabl za plus
pol nije u kontaktu sa vodom za

gonsko gorivo, struju, kog&ione siste-
me, hidrauliku ili vodu!

m Ne pokrivajte punja& predmetimal

B Zadtite povrsine elekiriénih kontaka-

ta akumulatora od kratkog spojal

pogonsko gorivo (npr. sa vodom -

‘ Koristite punjag isklju&ivo za po-
za benzin)!

stupak punjenja i odrzavanja na-
punjenosti neosteéenih 6V / 12
V olovnih akumulatora. Zamrznuti

m Uverite se da se prilikom upotrebe
punjaéa ne mogu zapaliti eksploziv-
ne ili zapaljive materije, npr. benzin
ili rastvoril

akumulatori ne smeju da se pune.

Rukovanje

m Pobrinite se za dobro provetravanje v
Pre pustanja u rad

tokom punjenija.
& OPASNOST OD POVREDA

B Nosite zastitne naocare! Nosite
zastitne rukavice! Ako o¢i ili koza
dodu u kontakt sa kiselinom akumu-

4 Prije priklju&ivanja punjaéa, proditajte uputstvo
za upotrebu akumulatora.

4 Osim toga, pridrzavaijte se propisa proizvo-
daéa vozila za stalno prikljuéeni akumulator u
vozilu. Zadtite vozilo i iskljuéite paljenje.

4 Ocistite polove akumulatora. Prilikom toga pazi-
te da o¢i ne dodu u kontakt sa prljavitinom.

latora, isperite odredeno podruéje ¢ Pobrinite se za dovolino provetravanie.

tela velikom koli¢inom tekude, &iste
vode i odmah zatrazite lekarsku
pomod!

Prikljudivanije

NAPOMENA

> Punja¢ moZe da se priklju&i na dva nadina.
Prikljuéite prikljuéni kabl za minus pol direkino
na minus pol akumulatora ili na karoseriju.
Pridrzavaite se nadalje propisa proizvodaéa
vozila.

m Izbegavaijte elektriéni kratki spoj
prilikom prikljuivanja punjaca na
akumulator. Prikljugite prikljuéni kabl
za minus pol iskljuéivo na minus
pol akumulatora, tj. na karoseriju.
Priklju¢ite prikljuéni kabl za plus pol
isklju&ivo na plus pol akumulatoral

4 Pre postupka punjenja i odrzavanja napunije-
nosti akumulatora stalno priklju¢enog u vorzilu,
prvo odvojite prikljuéni kabl za minus pol (crni)
vozila sa minus pola akumulatora. Minus pol
akumulatora je, po pravilu, povezan sa karose-
rijom vozila.
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¢ Prikljuéite prikljuénu klemu za plus pol (crvenu) @
punjaga na plus pol akumulatora.

¢ Prikljugite prikljuénu klemu za minus pol (crnu) @
na minus pol akumulatora, fj. na karoseriju.

¢ Ukljucite elektricni kabl @ punja¢a u mreznu
uticnicu.

¢ Indikator napona akumulatora @ pokazuje
aktuelni napon akumulatora.

4 U sluaju obrnutog prikljuéka prikljuénih klema,
svetli LED svetilika za raspored polova @.

Odvajanje

4 Odvoijite uredaj od elektriéne mreze.

4 Skinite prikljuénu klemu za minus pol (cru) @
sa minus pola akumulatora, fj. sa karoserije.

¢ Skinite prikljuénu klemu za plus pol (crvenu) @
sa plus pola akumulatora.

STANJE PRIPRAVNOSTI / merenje
napona akumulatora

Uredaj se nalazu u rezimu PRIPRAVNOSTI nakon
priklju¢ivanja napajanja strujom. Indikator stanja
pripravnosti @ svetli. Kada su priklju¢ne kleme
priklju€ena, na LC displeju se prikazuje napon
akumulatora (indikator napona @). Segmenti
indikatora stanja @ su prazni.

Akumulator se ne puni ako je izmereni napon
ispod 3,8 V, 1j. iznad 15 V. Na displeju se kratko
pojavljuje dojava greske ,Err”. Uredaj se preba-
cuje u stanje pripravnosti.

1

-

Err

1| = (sgav ]

Ako se nakon 90 sekundi prepozna da je napon
izmedu 7,3 - 7,5V, onda je 12 V akumulator u
kvaru.

Uredaj se prebacuje u stanje pripravnosti.
Ozivljavanje

Ako se nakon 90 sekundi prepozna da je napon
izmedu 7,5-10,5 V, onda se radi o akumulatoru
od 12 V. Proces punjenja pocinje u impulsnom
rezimu za ozivljavanie.

Indikator napona @ treperi. Kada se dostigne
10,5V, uredaj prebacuje na sledede stepene
punjenja. Ozivljavanje je identi¢no kod svih
programa punjenja za 12 V.

Biranje programa

NAPOMENA

> Ako se akumulator prepozna u opsegu napo-
na od 3,7-7,3 V, programi 2-3-4 ne mogu
da se biraju. Proces punjenja sledi automatski.
Krivulja napona, vremena i temperature se
nadzire prilikom punjenja, u zavisnosti od
izabranog programa. Sa dijagnosti¢kim
programom, programom za ozivljavanie i
programom za odrzanje napunjenosti.

(pogledaite principjelni dijagram programa 3,
slika C ).

6 V akumulator:

Ako je izmereni napon akumulatora u opsegu

napona od 3,7-7,3 V, moze da se bira samo
program 1.

12 V akumulatori:

Ako se prepozna da je akumulator u kritiénom
opsegu napona od 7,3-10,5 V, uredaj proverava
da li postoji potpuno napunjen akumulator od 6 V
ili ispraznjen akumulator od 12 V. Pritisnite taster
za biranje programa () da izaberete program.
Uredaj vrsi kontrolno merenije u trajanju od oko
90 s. Na displeju se prikazuje:

888 V D Program maks. (V) | maks. (A)
116V 7.3V 0,8A
2 | et 144V |08A
3|l |44y [50A
4 gPK* 14,7V 50A
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Program1,6V“(7,3V /0,8 A)

Za punjenje 6 V akumulatora kapaciteta manjeg

od 14 Ah.

4 Pritisnite taster za biranje programa (B da
izaberete program 1. Na displeju se prikazuje
simbol ,6 V*. Tokom postupka punjenija, indika-
tor punijenija @ treperi i pokazuje napredak po-
stupka punijenja (1-4 crte). Kada je akumulator
napunjen, indikator stanja @ pokazuje 4 crte.
Treperenie se zaustavlja i uredaj se automatski
prebacuije u rezim odrzavanja napunjenosti.

Program 2 3@ ,,12V“ (14,4V /0,8 A)

Za punjenje 12 V akumulatora kapaciteta manjeg

od 14 Ah.

¢ Prifisnite taster za biranje programa {® da

izaberete program 2. Na displeju se prikazuje
simbol 3@ Tokom postupka punjenia, indika-
tor punjenja @ treperi i pokazuje napredak po-
stupka punijenja (1-4 crte). Kada je akumulator
napunjen, indikator stanja @ pokazuje 4 crte.
Treperenie se zaustavlja i uredaj se automatski
prebacuije u rezim odrzavanja napunjenosti.

Program 3 68,12V~ (14,4V /5,0 A)

Za punjenje 12 V akumulatora kapaciteta od 14 Ah-
120 Ah.

¢ Pritisnite taster za biranje programa (B da

izaberete program 3. Na displeju se prikazuje
simbol . Tokom postupka punijenia, indikator
punjenja @ treperi i pokazuje napredak po-
stupka punijenja (1-4 crte). Kada je akumulator
napunjen, indikator stanja @ pokazuje 4 crte.
Treperenie se zaustavlja i uredaj se automatski
prebacuje u rezim odrzavanja napunjenosti.

16 RS

Program 43 ,12V“ (14,7 V / 5,0 A)

Za punienje 12 V akumulatora kapaciteta od 14
Ah-120 Ah u hladnim uslovima ili za punjenje
AGM akumulatora.

¢ Pritisnite taster za biranje programa (O da izo-
berete program 4.

NAPOMENA

> Ovaj program se pokreée uz manje vremensko
odlaganie, ako je potrebno. Na displeju se
prikazuje simbol §EEE Tokom postupka punjenja,
indikator punjenja @ treperi i pokazuje na-
predak postupka punjenja (1-4 crte).
Kada je akumulator napunien, indikator
stanja @ pokazuje 4 crte. Treperenie se
zaustavlja i uredaj se automatski prebacuje
u rezim odrzavanja napunjenosti.

Odrzavanje napunjenosti

Kao $to je opisano pod programima, uredaj raspo-
laZe automatskim odrzavanjem napunjenosti.

U zavisnosti od pada napona akumulatora usled
samopraznjenja, punjaé reaguje razli¢itom strujom
punjenja. Akumulator moZe da ostane priklju¢en
na punjaéu duZe vreme.

Zastitna funkcija uredaja

Cim dode do promene situacije, kao npr. kratkog
spoja, kritiénog pada napona tokom punijenja,
otvorenog strujnog kruga ili obrnutog priklju¢iva-
nja izlaznih klema, punja& akumulatora iskljuéuje
elekironiku i vraéa sistem u osnovni polozaj, radi
izbegavanija odteéenija.

Izlazna snaga se automatski smanjuje ako se
uredaj pregreje tokom postupka punjenija. Time se
uredai 3titi od odteéenija.

Odrzavanije i ¢is¢enje
c UPOZORENUJE! Pre obavljanja radova

na punjadu akumulatora, uvek izvucite
mreZni utikaé iz utiénice.
Nije potrebno odrzavanje uredaja.
4 Niposto ne koristite rastvore ili druga agresivna
sredstva za &iséenije.
¢ Cistite plasti¢ne povriine uredaja samo mekom,
suvom krpom.



GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zatiti
potro3aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti
isklju&uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zatiti potroada po

osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobigajene upotrebe ili zbog
gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da
opravka nije moguéa, ili

ako otklanjanie kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim raunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnigku pomog,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih v Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duZzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oteéenja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao sto su: velika vlaga, previsoka i suvie
niska temperatura (pucanije cevi usled
smrzavanja, otecenja gumenih delova, rdanije,
itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlai¢eno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &iséenije i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne
svrhe.
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Naziv proizvoda:

Punjaé akumulatora za auto

Model:

ULGD 5.0 Al

IAN / Serijski broj:

315321_1904

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.komperncss.com

Ovlaséeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo,
Dragoslava Srejovica 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 0800-191-191, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe potrodadu:

datum sa fiskalnog rauna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Odlaganije
Ambalaza se sastoji od ekoloskih

%@ materijala koje mozete da odlozite

putem lokalnih mesta za reciklazu.

Ne odlazite elektriéne alate u kuéni
otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU,
upotreblijeni elekiriéni uredaiji moraju da se sa-
kupljaju odvojeno i da se recikliraju na ekoloski
prihvatljiv nagin.

O moguénostima za odlaganje dotrajalog uredaja

saznadete u Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlozite ambalazu na ekoloski pri-

hvatljiv nagin.

Obratite paznju na oznaku na razligi-
2 tim ambalaznim materijalima i, ako je

potrebno, odvojite ambalazne materi-

jale posebno. Ambalazni materijali su

oznaceni skraéenicama (a) i ciframa

(b) sa sledeéim znagenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali

-'5{ O moguénostima za odlaganje
% dotrajalih proizvoda saznadete u

vadoj opdtinskoj ili gradskoj upravi.

RS
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Prevod originalne Izjave o uskladenosti

Mi, preduze¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa sledecim

standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:

EZ direktiva za elektriéne uredaje niskog napona
(2014/35/EU)

Elektromagnetna kompatibilnost

(2014/30/EU)

RoHS direktiva

(2011/65/EU)*

*Isklju€ivu odgovornost za izdavanije ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet
Izjave ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za
ograni&enje upotrebe odredenih opasnih materija u elekiriénim i elektronskim uredajima.

primenijeni harmonizovani standardi

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 60335-1:2012/A13 :2017

EN 62233 : 2008

EN 55014-1:2017

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55014-2:2015

Tipska oznaka masine: Punja¢ akumulatora za auto ULGD 5.0 Al
Godina proizvodnje: 08-2019.

Projekat: IAN 315321_1904

Bohum, 23.07.2019.

Semi Uguzlu

- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehnike izmene u svrhu dalieg razvoja proizvoda.
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INCARCATOR BATERIE AUTO
ULGD 5.0 A1

Introducere

V& felicitém pentru cumpdrarea noului
|III dvs. aparat. Prin aceasta v-afi decis pentru
un produs de calitate superioara.
Instructiunile de utilizare fac parte din acest produs.
Acestea cuprind informatii importante pentru siguranid,
utilizare si eliminare. Inainte de utilizarea produsului,
familiarizati-va cu toate indicatiile privind operarea
si siguranta. Utilizafi acest produs numai in modul

descris si numai in scopurile mentionate. in cazul
transmiterii aparatului unei alte persoane, predati,
de asemeneaq, si documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Dispozitivul Ultimate Speed ULGD 5.0 A1 este un
incdrc&tor cu trepte multiple pentru baterii auto
care serveste la incdrcarea obisnuitd si inc&rcarea
de intrefinere a acumulatorilor cu plumb de 6 V
sau 12V (baterii) cu solutie de electrolit (WET),
elemente absorbante pentru electrolit (AGM) sau
electrolit sub form& de gel (GEL).

Acest aparat nu este adecvat pentru incdrcarea
acumulatorilor Li-ion! Aparatul nu este destinat
utiliz&rii profesionale si este conceput numai pentru
utilizarea in spatii interioare.

Producdtorul nu isi asumé& ré&spunderea pentru
prejudiciile rezultate in urma unei utilizéri care
contravine destinafiei.

Furnitura

1 incdrcdtor baterie auto

1 instructiuni de utilizare

Descrierea componentelor

A se vedea Figura A:

@ 12V /0,8 A (Programul 2)

O 12V /50 A (Programul 3)

© 12V /5,0 A (Programul 4)

O 6V /0,8 A (Programul 1)

@ LED polaritate gresitd

O LED standby

@ Indicator incércare

O Indicator stare
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© Indicator tensiune

D Tastd de selectare programe (»»»)

A se vedea Figura B:

® incarcator

® Standuri

® Cablu de alimentare

O Bornd de conexiune cu pol pozitiv (rosie)
(® Bornd de conexiune cu pol negativ (neagrd)
(D Cablu de conexiune cu pol pozitiv (rosu)

(D Cablu de conexiune cu pol negativ (negru)

Datele tehnice
Tensiune de intrare:

220-240V ~ 50 Hz

(curent alternativ)

Consum-curent: 0,8 A

Tensiune de iesire: 6V=/12V=
(curent continuu)

Curent de iesire: 0,8A/50A

Sigurant& (internd): 2AES

Temperatura ambientald: -20°C pand la 50°C
Clasg de protectie

carcasd:

IP 65
I1,/(E (izolare dubla)

Clasa de protectie:

Baterie plumb-acid de 6 V
1,2 Ah -14 Ah

Baterie plumb-acid de 12V
1,2 Ah -120 Ah

Siguranta

Indicatii de siguranta
/\ AVERTIZARE!

> Cititi toate indicatiile de sigurantd si instructi-
unile. Nerespectarea indicatiilor de sigurantd
si a instructiunilor poate cauza electrocutare,
incendiu si/sau raniri grave.

Tipuri de baterie:

g Incarcdtorul este destinat exclusiv
utiliz&rii in spatfii inchise.



Acest aparat poate fi utilizat atét de
catre copii incepdnd cu vérsta de 8
ani, cét si de persoane cu abilitati
fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau fard experientd si f&rd cunostin-
te necesare, dacd sunt supraveghea-
te sau dacd au fost instruite cu privire
la utilizarea sigurd a acestui aparat
si au infeles pericolele legate de
acesta. Copiii nu au voie sa se joace
cu aparatul. Cur&farea si intrefinerea
la nivel de utilizator nu pot fi efectuate
de cétre copii nesupravegheati.

In cazul in care cablul de alimentare
al acestui aparat este deteriorat,
trebuie inlocuit de cétre producétor,
de cétre serviciul clienfi al acestuia
sau de cdtre o persoand cu calificare
similard pentru a evita pericolele.

Indicatii de siguranta
suplimentara

Tncarcdtorul nu poate fi utilizat
pentru incdrcarea bateriilor nerein-
cdrcabile.

Nu utilizati incércdtorul pentru
inc&rcarea acumulatorilor Li-ion.

Pe durata incarcdrii, bateria demon-
tatd trebuie asezatd pe o suprafatd
bine aerisitd.

Modul de functionare automat,
precum si restricfile de utilizare sunt
explicate in cele ce urmeazg, in
cadrul prezentelor instructiuni de
utilizare.

A PERICOL DE ELECTROCUTARE!
® Nu utilizati aparatul in cazul in care

cablurile de conexiune, cablul de
alimentare sau stecherul sunt defecte.
Cablurile de alimentare deteriorate
prezintd pericol de moarte prin
electrocutare.

Pentru a evita orice risc, la defectarea
cablului de alimentare al aparatului,
acesta trebuie inlocuit de catre produ-
cdtor, serviciul tehnic al acestuia sau
de cétre o altd persoand calificatd.

Tnaintea conectdrii la refeaua de
curent asigurafivd c& curentul electric
are o tensiune de 230 V~ 50 Hz,
conductor neutru impdmantat,
siguranta de 16 A si disjunctor
diferential (intrerupdtor de protecfie
contra curenfilor vagabonzi).

Decuplati incarcatorul de la refea
inaintea realizdrii conexiunilor la
baterie.

Conectafi mai intéi borna de conexi-
une care nu este racordatd la carose-
rie. Conectali cealaltd bornd de cone-
xiune la caroserie, la distant& fafd de
baterie si conducta de benzind. Abia
dupd aceea conectati incarcatorul la
refeaua de alimentare.

Dupé incdrcare, deconectati incar-
catorul de la refeaua de alimentare.
Abia dupd aceea indepartati borna
de conexiune de la caroserie, iar in
cele din urm& pe cea de la baterie.
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A PERICOL DE EXPLOZIE $1 DE
INCENDIU!

Protejafi-vé contra reactiei gazului

detonant extrem de exploziv!

B Asigurativa cd pe durata procesului
de incdrcare obisnuitd si incarcare de
intrefinere nu sunt prezente surse de
foc deschis (flacari, jar sau scantei)!

m Asigurafi-vd c& cablul de conexiune
cu polul plus nu se aflé in contact
cu vreo conducté de carburant (de
ex. conducta de benzing)!

B La utilizarea incarcétorului asigu-
rafi-vd c& este exclus pericolul de
aprindere a substantelor explozive
sau inflamabile, de exemplu benzi-
nd sau solventil

m Asigurati o aerisire suficientd pe dura-
ta incarcdrii.

A PERICOL DE ARSURI CHIMICE

m Purtafi ochelari de protectie! Purtati
mdnusi de protectie! Dacd ochii sau
pielea au intrat in contact cu acidul
din baterie, clatiti bine zona afectatd
a corpului cu apd curatd din abun-
den}d si consultafi imediat un medic!

B La conectarea incarcdtorului la
baterie, evitati producerea unui
scurtcircuit. Conectati cablul de
conexiune cu polul minus numai la
polul minus al bateriei resp. la caro-
serie. Conectati cablul de conexiu-
ne cu polul plus numai la polul plus
al baterieil
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® Nu amplasati incarcdtorul in apropi-

erea focului sau surselor de caldura
si nu supunefi aparatul temperaturilor
de peste 50°C pe termen lung!

® La montarea incércdtorului asigurafiva

c& suruburile nu deterioreazd conduc-
tele de carburant, cablurile electrice,
conductele instalafiei de frang, ale
instalatiei hidraulice sau de apal

m Nu acoperiti incdrcdtorul cu obiecte!

m Protejafi suprafefele de contact electric

ale bateriei impotriva scurtcircuituluil

m Utilizafi incarcdtorul numai pentru

incdrcarea obisnuitd si incarcarea de
intrefinere a bateriilor cu plumb de 6
V / 12V nedeteriorate. Este interzi-
s& incdrcarea bateriilor inghetate.

Deservire
inainte de punerea in functiune

4 Inaintea conectdrii incarcdtorului se vor respec-

ta prevederile din instructiunile de utilizare ale
bateriei.

4 Suplimentar se vor respecta prevederile produ-

cdtorului autovehiculului in cazul unei baterii
conectate permanent in autovehicul. Asigurati
autovehiculul, decuplafi contactul.

¢ Curdtatfi polii bateriei. Asigurafivé cd la aceastd

operatiune nu v& patrund impuritdfi in ochi.

4 Asigurati o aerisire suficientd.

Conectarea

INDICATIE

> Existd doud modalitdfi de conectare a incér-
catorului. Conectarea cu ajutorul cablului de
conexiune al polului minus (negru) direct la
polul minus al bateriei sau la caroserie. in
plus se vor respecta instrucfiunile producato-
rului vehiculului.



¢ TInaintea procesului de incércare obisnuitd si
incarcare de intrefinere, in cazul unei baterii
conectate permanent in autovehicul, deconec-
tafi mai intdi cablul de conexiune cu polul minus
(negru) al autovehiculului de la polul minus al
bateriei. De reguld, polul minus al bateriei este
racordat la caroseria autovehiculului.

4 Fixati borna de conexiune cu polul pozitiv
(rosie) @ a incércatorului la polul plus al
bateriei.

4 Fixafi borna de conexiune cu polul negativ
(neagrd) @ la polul minus al bateriei respectiv
la caroserie.

¢ Conectati cablul de alimentare @ al incércéto-
rulvi la priza.

4 Indicatorul de tensiune @ a bateriei afiseazd
tensiunea curentd a bateriei.

¢ in caz de interschimbare a bornelor de conexiune,
se aprinde LED-ul pentru polaritate gresitci @.

Deconectarea
¢ Deconectafi aparatul de la curent.

4 Scoatefi borna de conexiune cu polul negativ
(neagra) @ de la polul minus al bateriei
respectiv la caroserie.

4 Scoateli borna de conexiune cu polul pozitiv
(rosie) @ de la polul plus al bateriei.

STANDBY / Masurarea tensiunii
bateriei

Dupd conectarea la alimentarea electricd, aparatul
se afla in regimul de funcfionare STANDBY.

Se aprinde indicatorul de standby @. Cu bornele
conectate, tensiunea bateriei este afisatd pe ecra-
nul LCD (indicatorul de tensiune @ ). Segmentele
indicatorului de stare @ sunt goale.

Dacé tensiunea mdsuratd este mai micd de 3,8 V,
respectiv 15 V inseamnd cé& bateria nu se incarca.
Pe ecran este afisat scurt mesajul de eroare ,Err”.
Aparatul comutd in standby.

->

Err [ eaav ]

Baterie de 6 V:

Dacé o baterie este mdsuratd in intervalul de ten-
siune cuprins intre 3,7 si 7,3 V este posibild doar
selectarea Programului 1.

Bateriide 12 V:

Dacd o baterie este detectatd in intervalul de
tensiune critic cuprins intre 7,3 si 10,5 V, aparatul
verificd dacd este existd o baterie de 6 V complet
incdrcatd sau o baterie de 12 V descdrcatd.
Apdsati tasta pentru selecfia programelor (10} pentru a
selecta un program. Aparatul realizeazé o m&surare
de control timp de cca 90 s. Pe display este afisat:

] 8asv [l

Dacd dupd cca 90 s se detecteazd o valoare
cuprinsd intre 7,3 si 7,5 V, bateria de 12 V este
defectd. Aparatul comutd in standby.

->

Regenerarea

Dacd dupd cca 90 s se detecteazd o valoare
cuprins& intre 7,5 5i 10,5 V, bateria este de 12 V.
Procesul de incércare incepe cu regimul cu impul-
suri, pentru regenerare.

Indicatorul de tensiune @ clipeste. Dacd se atinge
valoarea 10,5V, aparatul comut& in urmdtoarele
trepte de incdrcare. Regenerarea este identicd in
toate programele de incércare de 12 V.

Selectarea programelor

INDICATIE

> Dacd o baterie este detectatd in intervalul de
tensiune cuprins intre 3,7 si 7,3 V, nu poate fi
selectate programele 2-3-4. Incarcarea se
realizeazd automat. In functie de programul
selectat, caracteristica de incdrcare este
monitorizatd in funcfie de tensiune, timp si
temperaturd. Cu programul de diagnozd, mo-
dul de regenerare si incarcarea de intrefinere.

(vezi reprezentarea de principiu a Programului 3,
Fig. C).

Program max. (V) | max. (A)
116V 7.3V 0,8A
2 [z [144v [08A
3|z |144v [s50A
4 ;'PK* 14,7V 50A
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Programul 1 ,6 V" (7,3V /0,8 A)
Pentru incdrcarea bateriilor de 6 V, cu capacitate

sub 14 Ah.

¢ Apdsati tasta pentru selecfia programelor (),

pentru a selecta programul 1. Simbolul ,6 V”
este afisat pe ecranul LCD. Tn timpul procesului
de incdrcare, indicatorul dedicat @ clipeste si
araté cat de mult a avansat procesul de incar-
care (1-4 liniute). Cand bateria este complet
incdrcatd, indicatorul de stare @ are 4 linivte.
Intermitenta se opreste si aparatul comutd auto-
mat in regimul de incdrcare de intrefinere.

Programul 2 3@ ,, 12 V”
(14,4V/0,8A)

Pentru inc&rcarea bateriilor de 12V, cu capacitate
sub 14 Ah.

¢ Apdsati tasta pentru selecfia programelor (10}
pentru a selecta programul 2. Simbolul 3@
este afisat pe ecranul LCD. n timpul procesului
de incdrcare, indicatorul dedicat @ clipeste si
aratd cat de mult a avansat procesul de incar-
care (1-4 liniute). Cand bateria este complet
incéreatd, indicatorul de stare @ are 4 linivte.
Intermitenta se opreste si aparatul comutd auto-
mat in regimul de incarcare de intrefinere.

Programul 3 = #12V”
(14,4V /5,0A)

Pentru incarcarea bateriilor de 12V, cu capacitate

de 14 Ah -120 Ah.

¢ Apésati tasta pentru selectia programelor (),
pentru a selecta programul 3. Simbolul
este afisat pe ecranul LCD. n timpul procesului
de incdrcare, indicatorul dedicat @ clipeste si
aratd cat de mult a avansat procesul de incar-
care (1-4 liniute). Cand bateria este complet
incdrcatd, indicatorul de stare @ are 4 linivte.
Intermitenfa se opreste si aparatul comutd auto-
mat in regimul de incarcare de intrefinere.
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Programul 43%,,12V” (14,7V / 5,0 A)

Pentru inc&rcarea bateriilor de 12 V cu o capacita-
te de 14 Ah -120 Ah in conditii de vreme rece sau
pentru incdrcarea bateriilor AGM.

4 Apdsati tasta pentru selectia programelor ),
pentru a selecta programul 4.

> Acest program porneste eventual cu o mic&
temporizare. Simbolul §>Tf§ este afisat pe ecra-
nul LCD. Tn timpul procesului de incdrcare,
indicatorul dedicat @ clipeste si aratd cat de
mult a avansat procesul de inc&rcare (1-4
liniute). Cénd bateria este complet incarcatd,
indicatorul de stare @ are 4 liniute. Intermi-
tenfa se opreste si aparatul comutd automat
in regimul de inc&rcare de intrefinere.

Incércarea de intrefinere

Asa cum se descrie in sectiunea dedicatd progra-
melor, aparatul dispune de un regim de incarcare
de intretinere. in funcie de ciderea de tensiune a
bateriei (ca urmare a autodescéarcérii), incarcdtorul
reacfioneazd prin furnizarea unui curent de incdrcare
diferit. Bateria poate réméne conectatd la incércdtor
o perioadd mai indelungatd.

Functia de protectie a aparatului

La aparifia unei situatii anormale, precum scurtcir-
cuitul, cdderea periculoasd de tensiune pe durata
incércdrii, circuit electric deschis sau conectarea
invers& a bornelor de conexiune, pentru evitarea
defectiunilor, inc&rcdtorul pentru baterie deconec-
teazd sistemul electronic si reinifializeazd direct
sistemul.

Dacd pe durata incdrcdrii aparatul se supraincalzeste,
puterea de iesire este redusd automat. Aceasta
protejeazd aparatul impotriva deteriordrii.



Intretinerea si curatarea

AVERTIZARE! Scoateti intotdeauna
stecherul din priza inaintea efectuérii
lucrérilor la incarcétorul pentru baterie.

Aparatul nu necesitd intrefinere.

4 Nu utilizati in niciun caz solventi sau alfi agenti
de curdtare agresivi.

¢ Curdtafi suprafetele din plastic cu o lavetd
moale si uscatd.

Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumpardrii. in cazul in care produsul
prezint& defecte, beneficiafi de drepturi legale fata
de vénzé&torul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. Pastrati cu grija bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
céire noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpdrare, la alegerea noastr&. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&

se prezinte aparatul defect si dovada cumpérdrii
(bonul fiscal), precum si o scurt& descriere in scris,
in care s se specifice in ce consta defecfiunea si
cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Odatd
cu reparafia sau inlocuirea produsului nu incepe o
noud perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garanfie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
enfe prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grij, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare,
acumulatori sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare
a produsului trebuie respectate cu strictete toate
indicatiile prezentate in instructiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si ac-
fiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrdrii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastrd autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitarii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrati la indeméana
bonul fiscal si numdarul articolului (de exemplu
IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe plécu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stéingd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte funcfionale sau
alte defecfiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
catd, fard a plati taxe postale, anexand dovada
cumpdrérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd
defectul si cand a apérut acesta.

O340
A

Acest manual, precum si multe alte
manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi

(=] descdrcate de pe

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-

www.lidl-service.com.

gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si puteti
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 123456.

Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[ IAN 315321_1904 |
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Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmétoarea
adresd nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai int&i centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com

Eliminarea

oy Ambalaijul este format din materiale
%@ ecologice pe care le puteti elimina la

centrele locale de eliminare a deseurilor.

Nu aruncati dispozitivele electrice la
gunoiul menajer!

Conform Directivei europene 2012/19/EU, dispo-
zitivele electrice uzate trebuie colectate separat si
eliminate la un punct de reciclare ecologic.

Informatii despre posibilitétile de eliminare a aparatului
uzat putefi obtine din partea administrafiei locale.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcaijul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
a dacd este cazul. Materialele de
ambalare sunt marcate cu abrevieri (a)
si cifre (b) cu urmdtoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton,
80-98: materiale compozite

Informatii despre posibilitdtile de
A eliminare a produsului uzat pot fi obfin-
ute de la administratia locald.

=¥



Traducerea declaratiei de conformitate originale

KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia: dl Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, GERMANIA, declar&m prin prezenta c& acest produs corespunde urmdtoarelor
norme, documente normative si directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice de joasa tensiune
(2014/35/EU)

Directiva privind compatibilitatea electromagnetica
(2014/30/EU)

Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele
electrice si electronice
(2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de conformitate revine exclusiv producgtorului.
Obiectul declaratiei descris anterior corespunde prevederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului
European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoa-
sein echipamentele electrice si electronice.

Norme armonizate aplicate
EN 60335-2-29:2004/A2:2010
EN 60335-1:2012/A13 :2017
EN 62233 : 2008

EN 55014-1:2017

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55014-2:2015

Denumirea tipului masinii: incarcator baterie auto ULGD 5.0 Al

An de fabricatie: 08-2019
Numar de serie: IAN 315321_1904
Bochum, 23.07.2019

/34«% C €

Semi Uguzlu

- Manager calitate -

Ne rezervam dreptul asupra modificarilor tehnice in scopul dezvoltdrii ulterioare.
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3APSAHO YCTPOMUCTBO 3A
ABTOMOBUIIEH AKYMYTIATOP
ULGD 5.0 A1

BbveBeneHue

L]

PrkoBonctBoTO 301 NOTPebuTEns € YacT or To3m
nponykT. To ChAbPXKA BAXHKU YKA3QHMS OTHOCHO
6esonacHocTTa, ynorpebara u NpeAdBaHeTo 3a
otnamsum. [pean na msnonssare npomykra, ce
3QMO3HANTE C BCUUKM YKA3QHMS 30 06CnyXXBaHe M
6esonacHocT. M3nonssarite NpoayKTa eamHCTBEHO
Cropen OMMCaHKUETO M 3a YKa3aHWTe obnactu Ha
npunoxenue. [penasaiite npoaykra Ha Tpet
AMLQ 30€AHO C LUANATA AOKYMEHTALMS.

lMosppasssame BM 30 NOKYNKATA HA
Bawwus HoB ypen. M3bpanu cre Bucoko-
KQuecTBeH NPOMyKT.

Ynotpeb6a no npeaHAsHAYeHue

Ultimate Speed ULGD 5.0 A1 mHorocteneHHo
30PSAHO YCTPOMCTBO 30 ABTOMOBMAHM aKyMynaTo-
pM, NOAXOAIWO 30 30PEXAAHEe U NOAABPXALLO
30peXOaHe Ha ONOBHW OKYMynaTopHM 6aTtepim
(akymynatopu) 6 V unu 12 V c enektponuten
pastsop (WET), c abcopbupawa enekrponut
crbknena sata (AGM) unu ¢ renoobpasen
enektponut (GEL).

Ypentt He e rofeH 3a 30peXXAaHEe HA NUTUEBO-MOH-
HM aKyMynaTtopHu 6atepum! Ypenst He e
npenHasHayeH 3a npodecmoHanta ynorpeba u
Tps6BA NA Ce M3NON3BA CAMO B 3ATBOPEHM
nomeLeHms.

3a nospenu scnencrsme Ha yn0Tpe6c1, KOATO He
OTroBaps HA NpeaHAasHA4YeHMETOo, NpomsBoauTENIT
HE NoeMda OTrTOBOPHOCT.

OKOMNNEeKTOBKA HA [AOCTABKATA

1 30pAAHO YCTPOWMCTBO 30 ABTOMOBMIAEH aKYMY-
narop

1 pbkoBOACTBO 30 NOTPEbUTENS

OnucaxHune Ha yacture
Bux ¢purypa A:

@ 12V/0,8 A (Mporpama 2)
A 12V/5,0 A (Mporpama 3)
© 12V/5,0 A (Mporpama 4)
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O 6V/0,8 A (Mporpama 1)

@ Csetonvon 30 pasmensHe Ha nomocuTe

O Csretonvon 3a pexum muaksaHe

@ VHnvkarop 3a 3apexnareto

O Vuavkatums 3a chcrosHmeto

O Wuaukaums 30 HanpexeHueto

O Byron 30 usbop Ha nporpama (»>»>)

Bux ¢urypa b:

® 3apsaro ycrporicteo

® croiiku

(B Kaben 3a cenpssare kbM Mpexara

O Csrp3saila knema 3a NOAOXKMUTENHMS NOMIOC
(uepeena)

(B Cerp3sala knema 3a oTpuuaTenHus nomoc
(yepral)

(D Csurp3sai kaben 30 NONOXMTENHMS MOMIOC
(uepsen)

@ Cevpseaw kaben 3a oTpuuaTentUs nomoc
(uepen)

TexXHMUECKU XapaKTEPUCTUKMN

220-240V ~ 50 Hz

(npomernms Tok)

BXOHHO HanpexexHue:

KoHcymmpaHna
MOLLHOCT-TOK:

0,8A
M3xonHo Hanpexenue: 6 V==/12V =

(npas Tok)
M3xopeH Tok: 08A/50A
Mpennasuren .
(svTpeweH) 2AE

OckonHa temneparypa: -20 °C - 50 °C

CreneH Ha awmTta

Ha Kopmyca: IP 65
I/a

(mBoMHa u3onaLM)

Knac Ha 3awwmra:

ONOBHO-KMCENMUHEH
akymynatop 6 V
1,2 Ah - 14 Ah
OMNOBHO-KMCENMHEH
akymynarop 12V
1,2 Ah - 120 Ah

Tunose akymynaropu:



|!|—!| besonacHocTt

YkaszaHums 3a 6e3onacHocT
/\ NMPEAYNPEXXAEHME!

> [lpoueTteTe BCUUKM YKA3aHMS 30 6e30-
NAcHoCT 1 UHCTPyKumMK. [Mponycku npu
CrMA3BAHETO HA YKA3QHMSATA 30 Be3onacHocT
M MHCTPYKLMMUTE MOTAT A MPUYMHST TOKOB
yaap, Noxap 1/unu TexK1 HOPaHSBAHMS.

CT 3apsnHOTO YCTPOWMCTBO € Noaxoas-

o camo 3a pabota B 3aTBOPEHH

noMeLyeHms.

m To3u ypen Moxe oa ce M3nonssa
OT lelid Ha BB3PACT HaA 8 roamHy,
KOKTO M OT fMLA C OTPAHMYEHM
bU3UUECKM, CETUBHM MMM YMCTBEHM
Bb3MOXKHOCTM UIK 63 OnuT 1
3HOHMS, OKO ca noa HabnioaeHme
MMM CA MHCTPYKTUPAHM MO OTHOLUE-
Hue Ha 6esonacHata ynotpeba Ha
ypena v pabupar onacHocTuTe,
npomsTMuaLLM ot pabotara ¢ Hero.
He monyckaitte geua na mrpast ¢
ypena. [Nouncrsareto 1 noaapwbx-
KQTa OT CTPAHA Ha notpebutens He
Tps6Ba na ce U3BBLPLUBAT OT AELq,
aKo He ca noa HabnoneHme.

B Ako kabenbT 30 CBbP3BAHE KbM
MPEXATA HA TO3M Ypen ce nospe-
OM, TOM TpSOBA [A CE CMEHM OT
MPOU3BOAMTENS, HEFOBATA CEPBM3-
Ha cnyx6a unu nuue ¢ NOAXoaawa
ksanudmkaums, 30 oa ce npeno-
TBPATST €BEHTYANHU OMNACHOCTM.

B He m3non3sariTe 30psaHOTO

YCTPOMCTBO 30 3apeXAaHe Ha
NUTUEBO-MOHHWU AKYMYNATOPMU.

® [lo Bpeme Ha 3apexaaHeTo nocraee-

Te NEMOHTUPAHUS OKYMYNaTop BbPXY
nobpe NpoBETPUBA MOBBLPXHOCT.

B ABTOMATUUHMST pexmm Ha paboTa

M OTPAHUYEHMSTA MPU M3MNOMN3BAHETO
CQ MOSCHEHW MO-AOMY B HACTOSLLOTO
PbKOBOACTBO 30 MoTpeburens.

A OMNACHOCT OT TOKOB YO AP!

B He m3nonssaite ypena c nospeneH

kaben, kaben 30 CBbP3BAHE KbM MpE-
xarta unum wencen. [ospeneHute
Kabenu 3a CBbP3BAHE KbM MPEXATa
NPEenCTaBnSBAT ONACHOCT 34 XKMBOTQ,
MPUYMHEHO OT TOKOB YAAp.

Ako KabenbT 30 CBbP3BAHE KbM
MPEXATa Ha TO3M ypen Ce MoBpeau,
ToM TPS6BA AQ CE CMEHM OT Npo-
M3BOLOMTENS, HETOBMS CEPBM3 MNK
nuLEe C NOAXOASWA KBAnMUKaums,
30 10 Ce NPefoTBPATIT EBEHTYANHM
OMACHOCTU.

[Mpenm cBbLP3BAHETO KbM MpPEXATA CE
yBEPETE, Ye ChINACHO M3UCKBAHMSTA
mpexosusT ok € 230 V~ 50 Hz 1 ca
Hanuue obopyanBaHe OT 303EMEH
HyNeB NPOBOAHMK, MPeanasuTen

16 A 1 npekbceau ¢ nedektHoTo-
KOBQ 3ALLMTA.

HdonbnHutenHa ykasaHus 3a
6esonacHocT m M3kniouete 30pSAHOTO YCTPOMCTBO

OT Mpexara, Npeau Aa 3aTeopuTe
MK OTBOPUTE BPB3KMTE KbM OKYMY-
natopa.

B He m3nonssarite 3apsanHoTO yCTpoit-
CTBO 30 30PEXAAHE HO HeNpe3apPex-
OaLM ce aKyMynaTopm.
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B BuHarm nbpeo cebp3BaiiTE CBBLP3-
BALLATA KNEMA 30 MONOXMUTENHMS
nontoc (uepsera) @.

Cabp3Balyara knema 3a oTpmua-
TenHms nomntoc (yepra) @ Tpsbsa
0O € CBbP30HA KbM KAPOCEpUST
Ha pascTosHme MuHMMyM 10 cm ot
akyMynatopa u 6eHsnHonpoBoaa.

Cera cBbp>KeTe 3apSAHOTO YCTPOM-
CTBO KbM 3AXPAHBALLATA MPEXA.

Cnen 3apexnaHeTo m3kntoyeTe 3aps-
HOTO YCTPOMCTBO OT 3AXPAHBALLATA
mpexa. Ensa cnen toa otctpaHete
CBBLP3BALLATA KNEMA OT KApOCepMs-
1a. Cnen ToBa OTCTpAHETE CBBLP3BA-
LLATa KNema oT aKyMynaTopa.

A OTMACHOCT OT EKCMNO3UA U

MO>KAP!

[lasete ce oT cMNHO ekcnNO3MBHA
PeaKums Ha rbpmsaLy ras!

B YBeperTe ce, Ye No Bpeme Ha

30PEXAAHETO M NOAABLPXKALLOTO
30pEeXAAHEe HAMA HaMMULE OTKPUT
orbH (Mnamek, xap mnm uckpw)!

YBepeTe ce, Ye NONOXKUTENHUST
MOMIOC HA CBbP3BALLMS Kaben HAMa
KOHTQKT C ropmBONpoBoA (Hanp.
6eH3uHonposoa)!

YBepere ce, ue npu paborara cbe
30PAAHOTO YCTPOMCTBO HE ChLUECTBY-
BA OMACHOCT OT Bb3MNIaMeHsaBaHe HA
€KCMMO3MBHM UMk FOPUMM BELLECTBA,
Hanpumep 6eHsuH unm pastsopuren!
Ocurypete goctamuHo gobpo npose-
TPABAHE MO BPeMe HA 30PEXAAHETO.
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A OMNACHOCT OT U3rAPAHE C

KUCEINMNHAL

Hocerte 3awmtim oumnal Msnons-
BAMTE 30WMTHM pbkasmum! Ako
OuUMTE MNM KOXKATA CA BRE3NM B
KOHTQKT C OKYMYNIATOPHATA KM1Ce-
NIMHA, M3MMITE 3ACETHATMS YYACTbK
HQO TANOTO C OBUMNHO KONMMYECTBO
Teyalya, YMCTa BOAA M NoTbpCeTe
He306aBHO MeauUMHCKA nomouy!

N3bareaitte kbco cheamHeHUe npu
CBBP3BAHE HA 3APAAHOTO YCTPOM-
ctBO KbM akymynatopa. Cebp3sarire
CBbP3BALLMS KABEN 30 OTPULIATENHMS
MOMOC EAMHCTBEHO KbM OTpULATEN-
HWS MOMKOC HA AKYMYNATOPA pecrl.
kapocepusata. Cebp3paiTe CBbp3-
BALMS KABEN 30 NONOXMTENHMS
NONOC €AMHCTBEHO KbM MOMNOXM-
TeNHMs NONOC HA akyMynartopal
He nocraesire 3apsaHoTO yCTpOM-
CTBO B BIU30CT BO OTKPUT OrbH

MMM U3TOYHMLM HO TOMMMHA U He
ro M3naramte NPOABLIKMUTENHO HA
Temneparypa Haa 50 °Cl

[Npn MOHTOXA HO 30pPSOHOTO
YCTPOMCTBO HE MOBPEXAAMTE C BUH-
ToBe ropusonposoauTe, kabenure,
CMMPAYHATA, XMAPABIMYHATA UMM
oxnaautenHara cucremal

He nokpmeaiite 3apsaHoTo yctpom-
cTBO C npeametm!

[Nasete KOHTAKTHWUTE eNeKTPUYECKM
MOBBPXHOCTM HO AKYMynaTopa ot
KbCO CbedMHeHume!



B M3nonssaite 30psOHOTO YCTPOMCTBO
€OMHCTBEHO 30 30PEeXAaHe U Nof-
ObP>XALLO 30PEXAaHe Ha Henospe-
neHu onoeHu akymynaropm 6 V/
12 V. 3ampb3Hanu akymynatopm
He Tpa6Ba Aa ce 30pexXaar.

Paborta c ypena
Mpenun nyckaHeTo B ekcnnoaraums

¢ [lpenu cBbp3BAHE HA 3QPSAHOTO YCTPOMCTBO
Tpa6Ba A ce B3eMe NOA BHUMAHME PLKOBOL-
CTBOTO 30 NoTpebuTens HA aKyMynaTopa.

4 OcseH TOBA NPK MOCTOSHHO CBbP3AH B OBTOMO-
6una akymynatop Tpabsa Aa ce cnassar
MHCTPYKLMMTE HA MPOU3BOAMTENS HA ABTO-
mobuna. Cnpete crabunto asromobuna,
M3KIIOYETE 3aMAnBAHETO.

¢ [loumncrete nontocute Ha AKyMynaropa.
BHuMaBakiTE oumTe BM AQ HE BAM3AT B KOHTAKT
CbC 30MbPCIBAHETO.

¢ Ocuryperte noctarbuto 0obpo nposeTpssaHe.

Cebp3BaHe

YKA3AHUE

> ChluecTByBAT ABE Bb3MOXKHOCTU 30 CBbP3BAHE
Ha 3apsaHoTo ycTporicTso. Cebp3sawmsT
kaben (yepeH) 30 oTpULATENHMS NOAKOC Ce
CB'bp3BG unm ﬂMPeKTHO KbM OTpMuOTeHHMH
MOMKOC HA OKYMyNaTopa, MK KbM KApOcepus-
0. OcBeH ToBa CMA3BANTE NPEANMCAHMATA HA
NPOM3BOOMTENS HA ABTOMOGMIA.

4 [peau 3apexaaHe M NOARBLPXALLO 30PEXAa-
He - MPM NOCTOSHHO CBBP3CAH B aBTOMObMNA
QKYMynaTop - MbPBO M3KNIOUETe CBLP3BALLMS
kaben 3a otpuuaTenHus nontoc (yepeH) Ha
QBTOMOBMNA OT OTPULATENHMS NOMOC HA
akymynaropa. Mo npasuno otpuuaTenHmsT
MOMIOC HA aKYMyNaTopa e CBbP3aH € Kapoce-
pusTa Ha asTomobuna.

4 Cebpixere cBbP3BALLATA KNEMA 30 NONOXKM-
TenHua nontoc (yepsena) @ Ha sapsaroto
YCTPOMCTBO KbM MONOXKMTENHMS NOMOC HA
akymynaropa.

¢ Cebp>xere CBbP3BALATA KNEMA 30 OTpMLATEN-
Hus nontoc (yepra) @ kvm otpuuarentms no-
MIOC HO AKYMYNaTopa pecr. KbM KOpOCEpHSTa.

4 Bkniouete kabena 3a cebp3saHe kuM Mpexara (B
HO 3APSAHOTO YCTPOMCTBO B KOHTAKTA.

¢ MMHomMKaumaTa 30 HaNpPexeHUeTo Ha akyMyna-
Topa @ nokasea akTyanHoTo HanpexeHue Ha
akymynaropa.

4 [pu HEMPABMAHO CBBP3BAHE HA U3XOAHMTE
KNeMM CBETM CBETOOMOMBT 30 PA3MEHSHE Ha
nontocute @.

UskmousaHe

¢ MsknioueTe ypena oT enekTpuueckaTa Mpexa.

4 PaseanHete cBbp3BALLATA KAEMA 30 OTpULATEN-
Hus nontoc (uepHa) B ot orpuuarentus nonroc
HO OKYMYNaTOpa Pecn. KbM KapocepmsTa.

¢ PasenuHete cBbP3BALLATA KNEMA 30 NONOXM-
tenHus nontoc (uepsera) ) or nonoxutenHus
NONOC Ha aKymynaropa.

PEDKUM U3UYAKBAHE/Usmepeane
HA HANPEe>XEeHNEeTo Ha aKkymynaropa
Cnen cBbp3BaHE KbM EMEKTPO3AXPAHBAHETO YPELBT
ce Hammpa B pexxum M3YAKBAHE. Muamkatopbr
30 pexxum msuaksare @ ceet. Mpu cevpsanm
CBbP3BALUM KNEMM HAMPEXKEHMETO HA OKYMYNa-
Topa ce nokassa Ha LCD aucnnes (MHamkaums 3a
nanpexenmeto @ ). Cermenture Ha MHAMKaLMATA
3a cucrosHueto @ ca npasmm,

Ako msmepeHnoto Hanpexenue e noa 3,8 V pecn.
Han 15V, akyMynaropsT He ce 3apexnaa. 3a
KpaTKO BpeMe Ha AMcrnes ce nokasea cbobiye-
Huero 3a rpewka ,Err’. Ypenst npeMuHasa kbM
PEXXMM M3YaKBaHE.

1

AkyMmynarop 6 V:

->

gasv Ll

Mpu M3sMepeHo HanpexeHue Ha akyMynaropa
8 aManasora 3,7 - 7,3 V moxe aa ce msbepe
camo [lNporpama 1.

BG 35



AxkyMmynatopu 12 V:

[Mpu M3MepeHo HanpexXeHKe Ha aKyMynaTopa B
KputmuHms auanasod 7,3 - 10,5 V ypenst npose-
PABA AANKM AKYMYNATOP®T € HAMBHO 3apeneH 6
V-o8 akyMynatop mnu paspeneH 12 V-os akymyna-
Top. Hamuchere 6ytoHa 3a m3bop Ha nporpama (D,
30 na usbepete Nporpama. YpeasT M3sbpLUBa
KOHTPOIHO M3MEPBAHE B MPOMBIKEHNE HO OKONO
90 cekyHam. Ha nucnnes ce nokassa:

[ = g8V

Axko cnen okono 90 cekyHau ce pasnosHae
Hanpexenne mexay 7,3 - 7,5V, 12 V akymyna-
TOPBT € NoBpPeneH.

YpensT NnpeMMHABA KbM PEXKMM U3UAKBAHE.

BuicraHoBABAHE

Ako cnen okono 90 cekyHamn ce pasnosHae Ha-
npexerue mexay 7,5 - 10,5V, e Hanmue 12 V-os
akyMmynatop. [poLectT Ha 3apexaaHe 3ano4ysa

C UMMYNCEH PEXXMM 30 BB3CTAHOBSBAHE.
Mnpmkaumsta 3a Hanpexenueto @ npemursa.
Cren nocturade Ha 10,5 V ypenst npeskniousa
KbM CrefBaLLMTE HMBA HA 3apexaaHe. Buicrano-
BSBOHETO € MOEHTMYHO MPM BCHUUKM NPOrPaMm 3a
3apexaane 12 V.

U3bupaHe Ha nporpammu

YKA3AHUE

> [lpu pa3no3HATO HAMpeXeHWe HA aKy-
mynartopa B ouanasoHa 3,7 - 7,3 V ve
morar fa ce usbupar nporpammte 2-3-4.
3apexnaHeTo ce M3BLPLLBA ABTOMATHUHO.
B 3aBumcmmoct or m3bpaHara nporpama ce
KOHTPOMNMPA 3aPSAHATA XAPAKTEPUCTHKA
HanpexeHue, Bpeme u Temneparypa. C
OMArHOCTUYHA MPOTPAMA, PEXMM Bb3CTAHO-
BSBAHE M MOAABPXKALLO 3APEXAAHE.

(Bv>x npuHLMAHOTO M306paxenme Ha Mporpama

3 Ha ¢ur. C)
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Mporpama Mmake. (V) | make. (A)
116V 7.3V 0,8 A
2 | e 144V |08A
3 | &=z 14,4V 50A
4 ;%5* 14,7V 50A

Mporpama 1 ,6 V¥ (7,3 V/0,8 A)

3a 3apexaaHe Ha akymynatopu 6 V ¢ kanaumret

non 14 Ah.

¢ Hatucrere 6ytona 3a u3bop Ha nporpama (),
3a na usbeperte lNporpama 1. Cumeonst ,6 V”
ce nokasea Ha LCD aumcnnes. Mo speme Ha
NPOLECA HA 3apeXadaHe MHAMKATOPST 3a 30-
pexxaareto @ npemurea 1 Nokassa Hanpemtka
Ha npoueca Ha 3apexaate (1 - 4 cermenta).
Korato akyMynatopst e 3apeneH HanbnHo,
MHAMKaumsTa 3a cherosHueto @ nokasea 4
cermetta. [pemmrsaneTo cnupa m ypeast
NPEBKTOUBA ABTOMATUYHO KbM NOAABLPXKALLO
3apexaaHe.

Nporpama 2 3® ,12V~ (14,4 V/0,8 A)

3a 3apexnaHe Ha akymynaropu 12 V ¢ kanauurer

non 14 Ah.

4 Haruchere 6ytoHa 3a u3bop Ha nporpama ),
30 na usbepere Mporpama 2. Cumsonst 3@
ce nokasea Ha LCD aumcnnes. Mo speme Ha
NPoLeca Ha 3apeXAdHe MHAXKATOP®T 3a
3apexaaneto @ npemurea 1 nokassa Ha-
npeabka Ha npoueca Ha sapexaare (1 - 4
cermenta). Korato akymynaumsta e sapeneH
HOMBAHO, MHAMKATOPYT 3a cheTosHueTo @
nokasea 4 cermenta. Mpemursaxero cnmpa u
YPenbT NPEBKNOYBA ABTOMATUYHO KbM NOANBP-
XaLo 30pexAaHe.



Nporpama 3 &8 ,12V~ (14,4 V/5,0 A)

3a 3apexaare Ha akyMynatopu 12V ¢ kanauwmrer
ot 14 Ah - 120 Ah.

¢ Haruchere 6ytoHa 3a u3bop Ha nporpama ),
30 na musbeperte Mporpama 3. Cumeonst
ce nokassa Ha LCD aucnnes. Mo Bpeme
HQ NPOLIECA HA 3apeXXAaHe MHAMKATOPBT
30 3apexaareto @ npemursa u nokassa
HaNpeabka Ha npoueca Ha sapexaate (1 - 4
cermenta). Korato akymynaropst e 3apenet
HOMBAHO, MHAMKAUMSTA 3a cbeTosHueTo @)
nokassa 4 cermenta. Mpemursaxeto cnmpa u
YpensT NPeBKNiouBa ABTOMATUUYHO KbM NOANBP-
XALO 3apexaaHe.

Nporpama 4 3%, 12V~ (14,7 V/5,0 A)

3a 3apexaare Ha 12 V-0Bu akyMynatopu ¢ kana-
umtet ot 14 Ah - 120 Ah npw cryneHu ycnosms
“nu 3a 3apexaare Ha akyMynatopu AGM.

4 HatucHere 6yToHa 3a m3bop Ha nporpama (D,
3a na usbeperte MNporpama 4.

YKA3AHUE

> Tasn nporpama cTaptMpa npu Heobxoau-
MOCT C MAINKO 30KbCHEHME BbB BPEMETO.
Cumeonst §>f[<: ce nokasea Ha LCD aucnnes.
Mo Bpeme Ha Npoueca Ha 3apexaaHe
MHOMKATOPRT 30 3apexaareto @ npemur-
BA M NOKA3BA HAMPEAbKA HA NPOLECA HA
sapexaate (1 - 4 cermenra). Koraro akymy-
NATOPT € 3apPefeH HAMBAHO, MHAMKALMSTA
3a crerosnuneto @ nokasea 4 cermena.
lpeMH1rBaHeTo CNMPA M ypemsT NPeBKIoYBa
QBTOMATMYHO KbM MOAABLPXKALLO 3APEXaAaHe.

Monnvprkauo sapexxpaHe

Kakro e onucaxo npu nporpamure, ypeast
pasnonara ¢ aBTOMATMYHO NOAABPXALLO
3apexnaHe. B 3aBucumoct ot nana Ha Hanpexe-
HMETO Ha aKYMYnaTopa - NOPAaM CaMOPA3Pex-
AaHe - 3aPSAHOTO YCTPOMCTBO pearmpa ¢
pasnMueH 3apsaeH Tok. AKyMynartopsT MOXe ad
OCTQHE BKNIOYEH NMPOABIKMUTENHO BpEME KbM
3apSOHOTO YCTPOMCTBO.

QDyHkuus 3a 3awura Ha ypeaa

Korato ce nossu HeCTaHOApTHA CUTyaumsa, KaTto
KbCO CbedMnHEeHME, KPUTUHHO NanaHe Ha Hanpe-
XKEHMETO NO BpeMe HA nNpoueca Ha 3apexXaaxe,
OTBOPEHA TOKOBA BEPUIrd UM HENPABUITHO CBBLP3-
BOHE HA M3XOOHMUTE KNEMM, 30PSOHOTO YCTPOMCTBO
30 AKYMYNaTtopu M3KNHOYBA E€NEeKTPOHMKATA M
BPBLIA CMCTEMATA AMPEKTHO B OCHOBHO NOMNOXe-
HKMe C uen npenorsparisaHe Ha nospenu.

B cnyuait ue no Bpeme Ha npotieca Ha 3apexaaHe
ypeasT ce 3arpee TBbPAE CUMHO, M3XOAHATA MOLL-
HOCT C€ HOMANABA ABTOMATUYHO. ToBa npeanassa
ypena oT noBpexanaHe.

Monnpv>kka u nouncreaHe

MAPEOYNPEXXOEHUME! Bunaru uskniou-
BAMTE LUEMNCEend OT KOHTAKTA npeam
U3BBPLLBAHE HO PABOTH NO 3apPSAAHOTO
YCTPOWMCTBO 3d AKYMYNATopM.
Ypenst He M3MCKBA NOAAPBXKKA.
4 B HMKaOKDBB Clyuai He M3NON3BATE PASTBOPUTENM
MNK OPYTH ArPECHBHM NOYMCTBALLM NPENAPATH.

4 [MoumncraiTe NNACTMACOBMTE NOBBPXHOCTM
HQ ypena CbC Cyxa Kbpna.
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FfapaHuuns
YBaxaemu KNMUEHTH,

30 TO31 ypen nonyyasare 3 ronmMHM rapaHums ot
natarta Ha nokynkata. B cnyuart Ha HecvotBeTCTBME
Ha NpoAykTa ¢ Aorosopa 3a npoaax6a Bue
MMaTe 3aKOHHO NPABO AA NPEAsBUTE PEKNAMALMS
npen NPoaABsaYa HA NPOMYKTA NPW YCHOBMSTA U B
cpokoserte, onpegenenu B un.112-115* or 3ako-
Ha 30 3awWMTa Ha notpebutenmte. Bawure npaeg,
NPOM3TMYALLM OT NOCOYeHMTe pasnopenby, He

Ce OrpaHMYABAT OT HAWATA NO-HONY NPeAcTase-
HQ TbProBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCHMMO OT Hes
MPOAABAYLT HA MPOAYKTA OTFOBAPS 30 NMNCATA HA
CBOTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA € [OTO-
BOPA 30 Npopax6a cbrnacHo 3akoHa 3a 3awmTa
Ha noTpeburenure.

lapaHuMoHHM ycnosus

[apaHUMOHKMAT cpok 3amoyBa fa Teye OT AATATa
Ha nokynkara. MNasete nobpe opumrmHantara
kacoa 6enexka. To3n NOKYMeHT e HeobXxoaMM
KQTO AOKA3ATENCTBO 3a NOKYNKATA. AKO B PAMKMTE
HQ TPU TOAMHM OT AATATA HA 3AKYMYBAHE HA

TO3M NPOAYKT Ce Nnosem aedekT Ha Matepuana
WM NPOM3BOACTBEH NedEKT, MPOAYKTHT We Gbae
6e3MNaTHO PEMOHTMPAH MMM 3AMEHEH - MO HALW
usbop. FapaHumMsTa npeanonara B pamKuTe Ha
TPUIOAMLLIHMS TAPAHLUMOHEH CPOK a Ce Npea-
CTaBAT NedeKTHUAT ypen 1 Kacosata Genexka
(kacoemsT 60H) 1 ncmeHo Aa ce 06ACHM B KOKBO
ce cbcTou AedeKTsT U KOra € Bb3HMKHAN. Ako
nedekTbT € NOKPMT OT HawaTa rapaHums, Bue

Le nomyuute 06paTHO PEMOHTUPAHMS MM HOB
nponykt. C peMOHTA MK CMAHATA HA NPOAYKTA
He 3aMoYBA A TeYe HOB FAPAHLMOHEH CPOK.
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[apaHUMOHEH CPOK M 30KOHOBK NPETEHLMK NPK
nedektn

[apaHUMOHHATA ycnyra He yABMKABA APAHLMOH-
HKs cpok. TOBA BAXM CHLLO M 30 CMEHEHUTE U
PEMOHTUPAHM YACTU. 30 EBEHTYANHO HANMUYHUTE
nospeau 1 nedekt ole npum fnokymnkara Tpsbea
na ce cbobLiM BEOHArA Clel PA3OMNAKOBAHETO.
EseHTyanHuTe peMoHTH cnen u3TMUAHE Ha rapaH-
LMOHHMS CPOK Ca CpeLly 3annallaHe.

O6xBar Ha rapaxumsTa

Ypentt e npomsseneH rpMXIMBO Cnopen CTpo-
TMTE M3MCKBAHMSA 30 KQYECTBO M AOBPOCHBECTHO
M3MUTAH NPeaM OOCTABKA. [ apaHLMSTa BAXM 3
nedekT1 Ha MATEPMANA MNK NPSOM3BOACTBEHM fe-
dextn. [apanumaTa He obxeawa YacTuTe Ha Npo-
[yKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMANHO M3HOCBAHE,
NopaamM KOeTo Morar Aa 6bOAT PAsrmexaaHM KaTo
6bP30 M3HOCBALUM Ce YacTH (Hanpumep GpunTpm
WMN NPUCTABKM) MM NOBPEAMTE HA YYNMBM 4OCTH
(Hanpumep npekbceaum, 6atepun 1nu TakMea
npomseeaeHm ot crbkno). [apaHumsTa otnaaa, ako
ypensT e nospefeH Nopaan HEMPABMIHO M3MON3BA-
He WMNM B PE3yNTAT HA HEOCHLYECTBIBAHE HA TeX-
HMYECKA NOAAPBLXKA. 30 NPABMNHATA ynotpeba
HO NPOnyKTa TPS6BA TOYHO [ CE CNA3BAT BCHMUKM
YKQ3QHMWS B yMBTBAHETO 30 06CNY>KBAHE.
lMpeaHasHaueHue 1 eNcTBu1S, KOMTO He ce npe-
MOPBYBAT OT YMLTBAHETO 30 €KCMNOATALMS MAM 3
KOMTO TO NPeAynpexanasa, TPF6BA 3AABIKHTENHO
na ce msbsrsar. MpoaykTsT € NpeaHasHayeH Camo
30 4aCTHA, a He 3a cTonakcka ynotpeba. MNpw 3no-
ynotpeba 1 HenpaBuHo TpeTMpate, ynotpeba
HQ CMNA U NPK MHTEPBEHLIMM, KOMTO HE CA U3BbP-
LEHM OT KNOHA HA HAWMS OTOPUIMPAH CEPBU3,
rapaHUMATa OTNARQ.



lMpouenypa npwu rapaHumMoHeH cryyai

3a na ce rapantmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
cnyyam, cneaBamTe cnefHUTe YKAasaHMs:

B 30 BCUYKM 3ANMTBAHMA NOAFOTBETE KACOBATA
6enexka M MAEHTMPUKALMOHHMS HOMEP
(IAN 315321_1904) kato nokasarencreo 3a
nokynkara.

B Bsemete apTukynHMa HoMmep oT dabpuunarta
Tabenka.

B [pu Bb3HMKBAHE HO GYHKLMOHAMHM MK APYTH
nedeKTM MbPBO Ce CBLPXKEeTe No TenedoHd
MNK UPE3 MMEMN C IONYNOCOYEHMS CepPBM3EH
otnen. Crien T0Ba Lie NONyYMUTe NOMBIAHUTENHA
uHpopmaums 3a ypexaareto Ha Bawara
peknamaums.

B Cren cvrmacyBaHe ¢ HaWWs CEPBM3 MOXETE fa
M3|'IpOTMTe J:leq)eKTHMﬂ I'IpOﬂyKT HQ NOCoYeHuUs
Bu anpec Ha cepeusa 6esnnatHo 3a Bac, karo
npunoxwute kacosara benexka (kacosus 6oH)
1 NOCOUMTE B KAKBO CE CbCTOM NEPEKTHT M KOTd
e Bb3HMKHaN. 3a na ce usberHar npobnemm
C npmeMcHeTo M OOMBAHUTENHU pG3XOI1M,
3a0BSIKUTENHO M3HOH3BGl;‘1Te camo aneco,
ko#ro Bu e nocouen. Ocurypete usnpauiaHeto
[Q He e KATO eKCMPEeCceH TOBAP MMM KATo Apyr
cneumaneH Toeap. Msnparete ypena 3aenHo
C BCMUKM MPUHALNEXHOCTH, LOCTABEHMU NPU
MOKYNKATA, M OCHIypeTe NOCTATBYHO CUIypHA
TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepeus / M3BLHIAPAHLMOHHO
obcnyxsaHe

PeMOHTM 13BBH rapaHUMSTa MOXETE Aa Bb3NOXMTE
HQ KMOHA HO HOLMS CEPBM3 CPeLLy 3annaljaHe.
To# ¢ ynosoncreue we Bu Hanpasu npeasapuren-
Ha kankynaums. Moxem aa obpabotsame camo
YPEeau, KOUTO Ca AOCTATLYHO ONAKOBAHM M M3MPa-
TEHW C NAATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOAM.
BHumaHme: VMsnparete Bawwus ypen Ha kno-

HO HA HALMS CEPBM3 MOYKUCTEH M C YKA3aHME

30 nedekra. Ypenute, M3NPATEHM C HENNATEHM
TPAHCMOPTHM PA3XOAM — C HAMOXEH MNATeX, KAaTo
eKcnpeceH Unu Apyr creuuaneH ToBap - He ce
npyemar.

Hue we m3sbpimnm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha
usnparenute ot Bac nedpekrtrn ypean.

CepBu3HO 06cny>KBAHE

@ bvnrapums
G P

Ten.: 00800 111 4920
E-metin:kompernass@lidl.bg

[ IAN 315321_1904 |

BHocuren

Mons, o61=pHeTe BHMMQAHMKE, Ye cneaBalmaT
anpec He e aapec Ha cepsumsa.

MbpBo ce cBbpXKETE C rOPENOCOUEHMS CEPBU3EH
LEHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

www.kompernass.com

*Yn. 112,

(1) Mpm HecvotBETCTBUE HO NOTPEbUTENCKATA
CTOKA € [oroBopa 3a npoaax6éa
NoTpebUTENITUMA NPABO AA NPEAsBM
peknamalms, Kato NoMcka ot NPonaBaya Aa
npuBene CTOKATA B CbOTBETCTBUE C IOTOBOPC
3a npoaax6a. B toau cnyuan notpeburenst
MOXe Aa M3BMpa MexXay M3BbPLIBAHE
HO PEMOHT HO CTOKATA MMM 3AMSHATA M C
HOBQ, OCBEH KO TOBA € HEBB3IMOXHO MNK
M3BPAHMAT OT HETO HAYMH 30 obesweTeHmre e
HENPOMNOPLMOHANEH B CPAUBHEHWE C APYTMS.

(2) Cmata ce, ye naneH HaUMH 30 obesweTsBaHe
Ha noTpebuTens e HeNPONOPUMOHANeH, ako
HErOBOTO M3MOMN3BAHE HANAIA PA3XOAM HA
NpPOoACBAYA, KOUTO B CPABHEHME C APYIUS
HOUMH HO OBe3LLeTIBaHe Ca HepPa3yMHM, KaTo
Ce B3eMAT Npemnsua;

1. cTolHoCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako
HSIMOLUE NUMCA HO HECBOTBETCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTA Ha HEeCbOTBETCTBMETO,

3. BBIMOXHOCTTA na ce npennoxu Ha I'IOTpe6l4-
Tensa npyr HA4YMH HA O6eBLL|,eT9IBC|He, KOMTO He e
CBBP3AH CbC 3HAYMUTENHU HeyﬂO6CTBO 3Q Hero.
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Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He
CHOTBETCTBA HA AOTOBOPA 30 Npoaax6a,
I'IpOﬂOBC]‘-I'bT € ONb>XeH aa 4 rlpMBeJ:le B
CHOTBETCTBME C [OTOBOPA 30 Npoaaxba.

(2) MpumBexnareto Ha notpeburenckara cToka
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 30 Npoaax6a
Tpa6Ba AQ CE M3BBPLLM B PAMKMTE HA eaMH
MeceLl, CYUUTAHO OT NPeAsBIBAHETO HA
peknamaumsta ot notpebutens.

(3) Cnen m3stmuaneto Ha cpoka no an. 2
notpebuTensT MMa NPABo [A PA3BAnM
AOrOBOPA M Aa My 6bae Bb3CTAHOBEHA
30NAaTEHATA CYMA MAM AA MCKA HOMANSBaHe
HO LeHaTa Ha noTpebuTenckara
ctokacwrnacHo un. 114,

(4) Npueexnareto Ha notpebutenckara
CTOKG B CHOTBETCTBME C AOFOBOPA 3
npoanax6a e 6esnnarHo 3a notpeburens.
Toi He ABMXM PA3XOAM 30 eKCreamnpaHe Ha
notpeburenckara cToka Uam 3a MaTepuan 1
TPyA, CBBP3AHM C PEMOHTA i, 1 He Tpsbea Aa
noHacs 3HaunTenHK Heynobcrea.

(5) NMotpebutenst moxe aa mcka m obeswweteHue
30 NpeTbpreHMTe BCrencTBUE Ha
HECbOTBETCTBMETO BPEnM.

Un. 114.

(1) Npu HecvoTBeTCTBUE HO NOTPebuTenckata
cToKa ¢ porosopa 3a npoaax6a 1 korato
NOTPEBUTENST HE € YNOBNETBOPEH OT
pelaBaHeTo Ha peknamaumsta no un. 113,
TOM MMa NpaBo Ha u3bop Mexay enHa ot
cnepHuTe BhIMOXHOCTM: 1. passansHe Ha
[OFOBOPA M BBICTAHOBABAHE HA 3QNNATEHATA
OT HEero CyMa; 2. HOMANSBaHE HA LeHaTa.

(2) Notpeburenst He Moxe na npeteHanpa
30 Bb3CTAHOBSABAHE HA 3QNNATEHATA CyMa
MNK 30 HOMOASBAHE LEHATA HA CTOKATA,
KOraTO ThProBeLbT Ce Chrnack aa 6uae
M3BBLPLUEHA 30MSHA Ha noTpebutenckara
CTOKA € HOBA MM A CE MOMPUBK CTOKATA B
POMKMTE HO €AWH Mecell OT NpeasBsBaHe Ha
pexnamaumsta ot notpebutens.
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(3) ToproBewsT e anbXeH Aa yAOBNETBOPM MCKAHE
30 Pa3BANSHE HA AOTOBOPA M AA BB3CTAHOBM
3annareHara ot notpeburens cyMa, Koraro
cnen KaTo € ynoBneTsopun TpM PeKNamMaLmm
HQ NOTpebuTENns Ypes M3BLPLIBAHE HO PEMOHT
HG €0HA M ChLUA CTOKA, B PAMKMTE HA
cpoka Ha rapaHumsta no un. 115, e nanmue
CneaBaLLa NosBa HA HECLOTBETCTBME HA
CTOKATA € NOTOBOPA 30 NPOAAxXHa.

(4) (MpeouwHa an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 .,
B cuna ot 25.07.2014 r.) Motpebutenst
He MOXe 0d NPETEHAMPA 30 pa3BansHe
HO [OTOBOPA, GKO HECLOTBETCTBMETO HA
notpeburenckara croka ¢ AOroBopa e
He3HaUUTENHO.

Un. 115.

(1) Motpeburenst Moxe na ynpaxkHu NpasoTo
CM MO TO3M pa3aen B CPOK AO ABE FOAMHM,
CUMTOHO OT LOCTABSHETO HA NOTPebuTenckaTa
cToKa.

(2) CpoksT o an. 1 cnupa na Teve npes BpeMeTo,
Heo6XOAMMO 30 MOMPABKATA MM 3aMIHATA
HO NOTPeBUTENCKATA CTOKA MMM 3a NOCTUIaHE
HQ CnopasyMeHue Mexay NPOoAaBaYd u
notpebutens 3a pewasaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHseaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens
no an. 1 He e 06BBP3AHO C HUKAKBE APYT CPOK
30 NpeasBIBAHE HA MCK, PA3NIMYEH OT CPOKA
noan. 1.



NMpenasaHe 3a oTnapbum

OQ; Onakoekara e npomsseaeHa ot

%@ €KONOTMYHM MATEPMANN, KOMTO MoraTt
na ce NPeaasaT B MECTHMTE MyHKTOBE
30 peumknupaHe.

He m3xsbpnsire enektpuueckure
MHCTPYMEHTH ¢ 6utoBMTe oTnanbLm!

CrmacHo esponerickara ampektnea 2012/19/EU
W3nesnuTe oT ynoTpeba enexkTpUIECcK UHCTPYMEHTH
Tpa6Ba AG ce cHOMPAT pasAenHo 1 AA ce Npeaa-
BAT 30 €KONOrochoBpPa3HO peLrKMparHe.

MudopmaLms 30 BbIMOXHOCTUTE 30 U3XBBLPISHE
Ha m3nesnus ot ynotpeba ypen MoxeTe aa nosy-
uKTE OT BALATA OBLMHCKA MK IPAACKA YNpasa.

lNpenasaiite onakoskara 3a
oTNambLM B CbOTBETCTBUE C
€KOMNOTMYHMUTE M3UCKBA-HMS.

a Bsemerte non BHMMaHKWe
0603HAYEHHNETO BHPXY PA3MMYHMUTE
ONAKOBbLYHM MATEPUANM M NPU
HeobxoaMMocT m cvbupaiite
pasaenHo. OnakosbUHKUTE MATEpHAny
ca o6o3HaueHm cve cbkpaletus (a) u
undpw (6) cve cneaHoto sHaueHme:
1-7: nnactmacy,

20-22: xapT1s 1 KapToH,,
80-98: koMnosuTHK MaTepuanu

[ OTHOCHO BB3IMOXHOCTHTE 30
o9 OTCTPAHSIBAHE HA M3ME3NMs OT

%A ynotpeba npoayKT KaTto oTNamsK ce
uHpopmupaitte ot Bawara obuwmHcka

MIM FPaacka ynpasa.
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I'IpeBon. HA OPpUrMHAJTHATA gekKnapalua 3a CboTBeTcTtene

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymentaumsra: -4 Cemm Yrysny,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TEPMAHM, neknapupame, ye 1031 npooykT cboTseTcraa

HOA cnefgHuTe CTaHOAPTU, HOPMATUBHU NOKYMEHTU 1 ONUPEKTUBU HA EO:

I1pekT1Ba 30 CLOPBXEHMA 30 HUCKO HaMpeXXeHWe
(2014/35/EV)
EnektpomarnutHa ceBMecTMMOCT

(2014/30/EU)

IupekTHBa OTHOCHO OrpaHMyeHneTo 3a ynotpebara Ha onpeneneHn onacH! BELECTBA B
eneKkTpMueckoTo M enekTpoHHoto obopyasaHe (EEO)
(2011/65/EU)*

*3paBaHeTo Ha Ta3M [eKNapaums 3a CbOTBETCTBME € HO COBCTBEHA OTTOBOPHOCT HO MPOU3BOAMTENS.
lopeonucanumst npeamer Ha [eknapauumsta otrosaps Ha pasnopenbute Ha Oupektusara 2011/65/EU
Ha Esponerickus napnament u Ha Coeeta ot 8 torn 2011 1. oTHoCHO orpaHuuyeHueTo 3a ynotpebara Ha
onpeneneHn onacHM BELECTBA B ENeK- TPUYECKOTO M ENEKTPOHHOTO 06opyaBaHE.

[Mpuno>xeHn XxapMOHU3UPAHM CTAHAAPTH

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 60335-1:2012/A13 :2017

EN 62233 : 2008

EN 55014-1:2017

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55014-2:2015

TunoBo 0603HAUEHME HA MALIMHATA: 3APSAHO YCTPOMCTBO 3a aTomobunen akymynarop ULGD 5.0 Al
FonmHa Ha npoumssoncteo: 08-2019

Cepuer Homep: IAN 315321_1904
Boxym, 23.07.2019 r.

o ik
e

,.../

Cemu Yrysny

- MeHMD.)K'bp KA4ecCTBO -

3anaseHo NPABO HA TEXHNYECKM U3MEHEHMS C Lien YCbBbPLUEHCTBAHE.
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DOPTIZTHZ MMNATAPIAZ
AYTOKINHTOY ULGD 5.0 Al
Eilcaywyn

2uyxapnmpIa yia TV ayopd Tng véag oag
-I ouokeung. Amodaaicare 1ol yia Ty amo-

KTNON €VOG TTPOIOVTOG UYNANG TToIOTTAG.
O1 0dnyieg xprong eival TpApa autol Tou TPoi-
ovrog. Mepitxouv onpavrikég umodeiéeg yia Ty
aocdleia, T xpnon kai v amoppiyn. MNpiv amd
™ Xpron Tou mpoidvrog, e€oikeiwbeite pe ONeg TIG

umobeiéeig xeipiopol kar acddheiag. Xpnoiporoiei-

TE TO TTPOIOV pdvo OTWG TTEPIypaderal Kal yia TOug
avadepdpevoug Topeig xpAong. Mapaddore dha
Ta tyypada ot mepimmwon mapddoong Tou mpoid-
VTOG O€ TPITOUG,.

MpofAerrdpsvn xprion

To Ultimate Speed ULGD 5.0 A1 ¢ivar évag poprtr-
oG pmatapibv autokivijtou ToAamey Babpidwy,
katdAn\og yia T ¢pdpTion kai M $opTion Siatpn-
ong oucowpeutdy (pmarapidv) poAiPdou 6 V iy

12 V pe Sidhupa nhekrpolim (WET), pe nhekrpoXs-
TN ETIOTICHEVO OF OTPWHA ATIO TIAEKTEG iveg yuahiol
(AGM) 1| pe nhektpoXUiTn ot popdn 1eh (GEL).

H ouokeur) Sev eivar katdAnAn yia ™ ¢opTion
ouccwpeutov 16vTRv-AiBiou! H cuokeun Sev eival
KQTANANAN yia emayyeApartiki XpRon, eve mpémel
va XPNOIHOTIOIEITAl HOVO OF ECWTEPIKOUG XWPOUG,.

MNa BA&Peg ammd xprion pn olpdwvn pe Toug kavo-
viopoug o kataokeuaoTiig dev avarapBaver kapia
euBlvn.

Mapadotiog e€omhicpdg

1 ¢oprioTig pmatapiag autokiviiTou

1 0ényieg xpriong

Meprypadn aprnparwv
BA. Eikova A:

@ 12V /0,8 A (mpoypappa 2)
O 12V /50 A (mpoypappa 3)
© 12V /50 A (mpdypapa 4)
O 6V /0,8A (mpdypappa 1)
@ LED avaotpodiig mdwy

O LED Stand By

@ Evdeaén dpopriong

O Evéeién kardoraong

44 GR | CY

O EvSeién téong

@ M\Axtpo emdoyig mpoypdapparog (»»»)

BA. Eikova B:

® Dopriomg

@ Mepintepa

® KaroSio Sikrtou

O Axpodéxing olvdeong Betikol mOAoU (kOKKIVOG)
® Axpodixmg olvdeong apviikol mdlou (patpog)
D Karddio ouvdeong Berikol Mmoo (KOKKIVO)
® Karddio ouvdeong apvnrikol molou (patpo)
Texvikd XapakTnpIoTiKa

220-240V ~ 50 Hz
(evaMaocodpevo pelpal)

Armoppodnon ioxtog-

Téon ec6dou:

pevpa: 0,8A

Téon eé6dou: 6V=/12V =
(ouvexég pedpa)

Pedpa e&dSou: 0,8A/50A

Acddeia (eowtepika): 2 A =

O¢gppokpaocia

mepiBaiovrog: -20°C ¢wg 50°C

Tumog mpooTaciag

mepiPAfuatog: IP 65

Karnyopia mpootaciag;: 1l /B (§imh péveon)
Tumor prratapiov: Mrmarapia
poAUBdou-oéiog 6 V
1,2 Ah-14 Ah
Mrmarapia
poluBdou-oétog 12 V
1,2 Ah-120 Ah

Aocdalsaa

Yrrodzidaig aodalsiag

/\ NPOEIAOMOIHEH!

> AiaPdore dXeg Tig umodeiéeig aodaleiag kai
TG odnyieg. Mapaleiyeig katd Ty TENON
Tov urodeiéewv achaleiag kar Ty odnyiov
pmopolv va mpokaricouv nhektpomAnéia,
mupkayid kai/f cofapolg tpauparniopols.

g O ¢opriorr|g gival kataAnAog yia
AeiToupyia povo og ecwtepIkoUG
XWPOUG.



B AuTI| | OUOKEUN EMITPETTETAI VA XPN-
olporoigitar amd maidid ave Twv 8
e10v, kabog kal amod dropa pe Tepr-
opiopéveg duaoikég, aicbnnpiakég
| VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) EANEIYEIG
amo Ao EUTTEIPIAG KAl YVWOEWY,
eboOCOV emITNPOUVTAI f) £XOUV EVN-
HepwBei avadopikd pe TNV acdaln
XPNon TNG CUOKEUNG KAl KATAvVOOoUv
Toug TpokUmToVTEG KIvOUVoug. Ta
naidia dev emrpémerar va mailouv
pe T ouokeun. O kaBapiopdg kai n
ouvnpnon xpnotn Sev emrpémeral
va Sie€dyovral amd maidid, xwpig
EMITNPNON.

B Av 10 kalwdio ouvdeong Siktlou
NG TapoU Cag CUCKEUNG TTAPOU-
o14ler BAAPN, Ba mpéme mpog
amoduyn KIVOUVLY va avTikaTta-
otaB¢i amd Tov kataokeuaoT, TNV
urmpeoia e&utmpé TNongG TeAaTOV N
TTAPOHOIA KATAPTICHEVO TIPOCWTIO

MNpoéoOern unrodsidaiq aodalaa

B Mn xpnoipotoisite To dopTioT yia
™ $dprion pn emavadopridduevwv
HTTaTaPIGV.

B Mn xpnoiporoleite To GopTioT yia TN
$dprion cucowpeutwy 1GvTRV-NBiou.

B TomoBereite v prarapia mou éxe-
Te apaipéoel kard ) diadikacia
$opTiong ot pia kaka agpi{opevn
emoaveia.

m O autbparog 1poTOG Spdong,
kaBog kal meplopiopol wg Tpog
M xpnon, emeényolvral TapakaTw
oTIg Tapouceg odnyieg xpHone.

A KINAYNOZX HAEKTPOMAHZIAZ!
B Mnv Aeitoupyeite T GUOKeUT) pe

$Oappivo karwdio, karwdio Siktu-
ou fj Buopa. Ta $Oappéva karadia
Siktuou onpaivouy kivéuvo {wig
am6 nhektpominéia.

Eav o kalwdio olvdeong autng
NG ouokeung mapouacidoel PAGPN,
Tpémel va avrikataotabel amd Tov
karaokeuaoTn f o TpRpa eéutnpé-
TNONG TIEAATWV 1| £Va AVTIOTOIXWG
eeiSikeupévo aTopo, WOTE va atro-
devyovrar kivéuvol.

Mpiv amé ) olvdeon pebparog
Siktiou, BePaiwbeite 611 TO pelpa
Siktlou &i1aBtter clpdwva pe Tig
nmpodiaypadig ta e£ng xapakmpr-
otika: 230 V~ 50 Hz, yeiwpévo
oudétepo aywyod, acddaieia 16 A
kai diakomm Fl (Siakémmg mpo-
oTaociag eopalpévou pelparog).
Anoouvdiote To dopTioT amd To
Siktuo, mpotol kAeioete i avoilere
ouvdioeig ot pmatapia.

Suvdiere MGvTa TpLTA TOV akpodi-
ktn oUvdeong Oetikol mdNou (KOk-
kivo) @.

O akpodiktng olvdeong apvnrikoU
mélou (patpo) @ mpémel va ouvdE-
eral Touhayiotov 10 ek. pakpid amo
v pmatapia kai Tov aywyod PBevdi-
vng oto apadopa.

B Juvdiote TOpa Tov $opTIoTH oTO

SikTuo Mapoxng.

B Merd m doprion amoouvdiore o

dopriomy amd To SikTUO TTAPOXAG.
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2N OUVEXEIQ ATTOPAKPUVETE TOV AKPO-
btk ouvdeong amd to apdéwpa.
Karémy amopakpuivere Tov akpodékrr
ouvdeong amd T prarapia.

A KINAYNOZ EKPH=HZX

KAI MYPKATIAX!
Mpoortareuteite amod avridpaor ekpnéng
o U-udpikoU agpioul

B BePaiwbeire 611 kard m Siadikacia
$optiong kar diatfpnong Sev
UTTApXEl aKAAUTITN GLTIA (PAOYeG,
tpnén f omvBiipec)!

B BePaiwbeite 611 To kKaAwdio olve-
ong Betikol mONou Sev épxetal ot
emadr) Pe KATIOI0 AYWYO KAUCIHWY
(m.x. aywyé Bevlivng)!

B BePaiwbeite o1 ekpnkTikég A eldhekteg
ouaieg, m.x. Bevlivn i Siakutikd
péoa, Sev Oa prmopolv va avadhe
youv kartd 1 xpnon tou ¢optior!

m Opovrilete yia emapkr agpiopd
kard T Sidpkeia G $OPTIONG.

A KINAYNOZ ETKAYMATOX

m Qopare yuakid mpooTaciag!
Qopare mpootateutika yavrial Eav
Ta pama i n emdeppida ¢pbouv ot
emadn pe to o€l g pmatapiag,
&em\Uvere To avrioToio onpeio Tou
owpatog pe adpbovo Tpexolpevo
kaBapo vepod kar {nrhoTe apéowg
iatpikf BonBeial

B Arodelyere nhektpikd BpayukUkhwpa
katd T olvdeon Tou dopTioTH oTnv
prrarapia. Zuvdéere 1o kadwdio ouv-
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Seong apvnTikol TTOAOU aTTOKAEIOTIKA
OTOV apVNTIKO TTOAO TNG PTTaTapiag

i oto apdéwpa. Zuvdiere To kKaAwdIo
ouvdeong Bemikol TONOU amToKAEIOTIKG
oTo Betikd mONO TG prratapiag!

Mnv exBérere To dpopTioTh KovTd ot
dwnid, {eon kar cuvexr uynAr Oep-
Hokpaoia ave Twv 50° Cl

Karé v tomobétnon tou dpopriom
unv karaoTpédere KaAaSIa kauoipou,
NAEKTPIOPOU, CUCTNHATWY TTEdNONG,
udpaulikol CUCTAPATOG R VEPOU HE
Bideg!

Mnv kaAimrere To popTioTr pe avTi-
Keipeval

MNpootarevere TiG emdaveieg Twv
NAEKTPIKQV eTadV TNG prrarapiag
amé6 Bpayuktkiwpal
Xpnoiportoieite To popTioTH aTTO-
kAeioTika yia T Siadikacia ¢opT-
ong kai Siatipnong pn $Oappévev
uratapiov poluPBdou 6 V-/ 12 V.
Aev emrpémeral n doption maywyé-
VWV HTTaTapIov.

Xeipiopog

Mpiv a6 T Oéon ot Aairoupyia

¢

¢

Mpiv ammd m olvéeon Tou dopriot mpémer va Sive-
Ta1 mpoooy omig odnyieg xpriong Mg praTapiag.
Eriong, mpéme va Tnpouvrarl ol mpodiaypadiq
TOU KATOOKEUAGTH) TOU OXNHATOG OXETIKA HE UTTC-
Tapieg povipa ouvdedepiveg oto dxnua. Aohali-
ete 1o dxnpa, amevepyoroieite Tv avadredn.
KaBapilere Toug moNoug g pratapiag.
Mpoooyn, wote Ta pama cag va pnv épxovrai
ot emadn pe ) Ppopid.

Dpovrilere yia emapki) agpiopo.



Xdvdson

YMOAEI=H

> Ymdpyouv SUo Suvardtnreg olvdeong Tou
dopriomn. Eite va cuvdicere 1o kaAddio olv-
Seong apvnrikol méNou (palpo) ameubeiag
aTOV ApPVNTIKO TTONO TG pmaTapiag f oto
apdéwpa. Mpoooxh edw otig mpodiaypadig
TOU KATAOKEUAOTI) TOU OXMHATOG.

¢ TMpiv m Siadikacia dpoptiong kar Siampnong kai
ot pia povipa ouvdedepévn oto Oxnpa pratapia
amoouvdiote poTa 1o Karwdio olvdeong
apvnTikoU mdlou (palpo) Tou oxApatog amd
TOV apvnTikS TONo TG prmarapiag. O apvnrikog
mdAog TG priarapiag eival katd kavova ouvde
Sepivog oto apawpa Tou oxnpaTog.

4 ZSrepewoTe Tov akpodikt ouvdeong Betikol
morou (kokkivog) ) Tou dopriot oo Berikd
TONO TG prarapiag,.

¢ ZSrepeoote Tov akpodiktn olvdeong apvnTikol
moNou (pavpog) B orov apvnrikd oo TG
pmarapiag 1y oto apdéwpa.

¢ Suvdiote To karwdio Siktiou (B Tou popriom
oty mpila.

¢ H évdein tdong pmarapiag @ epdavile myv
TpEKouaa TAon TG parapiag,.
¢ 3¢ mepimmwon aviiotpodng olvdeong Twv akpo-

Sextiov e€660u avapel to LED avaotpodrg

mé v @.

ArmrooUvdeon

¢ Arnoouvdiote T ouokeun) amd To pedpa Siktlou.

¢ Adaiptote Tov akpodiktn olvdeong apvntikol
nolou (pavpog) (B amd Tov apvnrikd mONO TG
pmatapiag 1y amd to apdéwpa.

¢ Adaiptore Tov akpodikm olivdeong Betikol oG ou
(kokkivog) @) amd 1o Benkd ONo T prarapiag.

STANDBY / pérpnon raong prrarapiag
Merd ) olvéeon omy mapoxn pelpatog n cuokeur
Bpiokeral ot Aerroupyia STANDBY. H éveién
Standby @ avaper. e mepinmoon ouvSedepévov
akpodektOy ouvdeong n Taon prarapiag epdpavile-
Tai oty 006vn LCD (évdeién taong @). Ta turpa-
Ta g évéaéng kardoraong @ eivar keva.

Av n perpnpévn taon gival karw amndé 3,8 V | mave
ané 15 V n pnarapia Sev poprilerar. Ty 0Bovn
epdavilerar yia olvropo xpdvo To pfivupa PAaPng
"Err". H ouokeur| peraBaivel o Aeroupyia Standby.

|-_-']->

Mnarapia 6 V:

gasv ]

Err

Av pia pratapia perpnBei oty mepioxn Tdotwy
3,7-7,3 V, eivar emAé&ipo pévo to mpdypappa 1.
Mmarapieg 12 V:

Av n prarapia avayvepioTe TNV Kpioiun TepIoxr
1dong 7,3-10,5V, n cuokeur| ehéyxer av mpoker-
Ta1 yia TAfpwG $optiopévn pmarapia 6 V 1 yia
ekpopriopévn pmarapia 12 V. Miote To mAkTpO
gmhoyng mpoypapparog (B yia va emié&ere éva
npoypappa. H ouokeuny Sie€ayer pérpnon ehéyxou
yia mep. 90 SeutepdAerta. Tmy 00évn epdaviderar:

[ = [8gav ]

Av perd amd mep. 90 SeutepoAertta avayvepioTei

1éon 7,3-7,5 V, n pnarapia 12 V eivar eharrwparikn.
H ouokeun peraPaivel ot Aeiroupyia Standby.
Avalwoyovnon

Av perd a6 mep. 90 Seutepdherta avayvwpioTs
tdon 7,5-10,5 V, mpodkerar yia prarapia 12 V.

H Siadikacia ¢poptiong exiva pe ) Aerroupyia
mapoU yia Tnv avalwoydvnon.

H évéeién taong @ avaBooPrvel. Orav emreuyBolv
ta 10,5V, n cuokeur| perafaiver omig meparépw
Babpideg poptiong. H avalwoyodvnon eivar mavo-
poloTUTIn ot OAa Ta MPoypappata ¢poptiong 12 V.

Em\oyn nmpoypapparwv

YIMNOAEI=H

> Av avayvwpIoTei pia priarapia oty mepioxh
1aong 3,7-7,3 V, pn emAé&ipa ivar emé-
&ipa ta mpoypdappara 2-3-4. H mpbéodog
$OpTIONG MPAYHATOTIOIEITAl QUTOHATA.
Avaloya pe 1o emAeypEvO TIPOYPApPHA 1) XO-
PAKTNPICTIKN KAPTTUAN $opTIong emitnpeital
Bdosi téong, xpovou kai Beppokpaciag. Me
mpodypappa Sidyvwong, Aemoupyia avalwo-
yovnong kai doption Siatipnong.

(BAErTe oxnuamiké Sidypappa mpoypdpparog 3 Eik. C).
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Mpodypappa | péy. (V) | péy. (A)
1|6V 73V 08A
2 | aed* 144V |08A
3| =5 144V |50A
4| e 147V |50A

MNpéypappa 1"6V" (7,3V /0,8 A)
la m ¢poption pmatapiwv 6 V pe xwpnTikoTra
pikpoTEPN amd 14 Ah.

¢

Migote To MARKTPO emoyrg mpoypapuarog
yia va em\éere o mpoypappa 1. Imy 0Bovn
LCD epdavilerar To obpPoro "é V". Kard
Siapkeia Mg Siadikaciag dopTIong avafo-
oPryver n évdaén dopriong @ ar Seixver kard
mdoo éxea mpoywpnoel n Siadikacia popTIoNG
(1-4 p&Bdoi). Av n pratapia sivar mAjpwg
dopriopévn, n évdaén kardoraong @ Seiyver
4 pd&Bdoug. H évéeaén ddpriong orapard va
avaBooPhve kar n ouokeun peraPaivel autdpa-
Ta ot ddpmion Siathpnong.

Npoypappa 2 3@ "12 V"

(1

4,4V /0,8 A)

la m ¢poption pmatapiwv 12 V pe xwpnrikdmra
pikpoTEPN amd 14 Ah.

¢

Migote To MAKTPO emoyrg mpoypdapuarog
yia va em\éere To mpoypappa 2. Imy 0bovn
LCD epdavilerar to otpBoro 3@, Kard
Siapkeia Mg Siadikaciag dopTiong avafo-
oPrver n évdaén dpopriong @ kar Seixve kara
mdoo txea mpoxwpnoel n Siadikacia dopTIoNg
(1-4 p&Bdoi). Av n pratapia eivar mAfjpwg
dopriopévn, n évdeién kardoraong @ Seixver 4

papdoug. H tvéeén ¢pdptiong orapard va ave-

BooPrver kai n cuokeur perafaiver autdpara
ot dopTion Siatipnong.
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Mpoéypappa 3 & ma2v
(14,4V /5,0A)

MNa m $oprion prarapiov 12 V pe xopnmkdrmra
14 Ah -120 Ah.

¢ TMitore To MAfKTpO emMoyng Tpoypdpparog O
yia va emhéere To mpodypappa 3. Ity 006vn
LCD epdavilerar to obpPoro . Karém
Siapkeia g Siadikaciag ¢opTiong avafo-
oPrver n évde&n dopriong @ kar Seixver kata
mdoo txea mpoxwpnoel n Siadikacia ¢opTiong
(1-4 p&Bdoi). Av n pmatapia eival mAfjpwg
dopriopévn, n évdaén kardoraong @ Seiyver
4 pd&Pdoug. H évéeén dodptiong orapard va
avaBooPrvel kai n cuokeur peraPaivel autdpa-
Ta ot $dprion Siathpnong.

Mpoypappa 4 ?,%'2 "12v"(14,7V /5,0A)
MNa m $oprion prarapiov 12 V pe xopnmkdrra
14 Ah -120 Ah ot kpleg ouvBrkeg A yia ™ ¢opT-
on prarapiov AGM.

¢ MMitore To MAfKTpO emNoyng Tpoypdpparog O
yia va emAeere To mpoypappa 4.

YMOAEI=H

> Autd 1o pdypappa Eekivd pe pikpry xpovikn
kaBuotépnon. Xty 006vn LCD epdavilera
10 obpPolo K. Kard m Sidpkeia g Sia-
Sikaciag dopmiong avaBooPrvel n évdeén
dopriong @ kai Seixver kaTd TOCO Exel TTPOKW-
pnoe n Siadikacia dopmiong (1-4 papdor).
Av n pmarapia gival mAnpwg dopTiopevn, n
évdeién karaoraong @ Seiyvel 4 paBdoug.
H évéeién ddpriong orapard va avaPfoofi-
vel kal n ouokeun peraPaivel autépata ot
do6pTion Siatpnong.

®déprion diatiipnong

‘Ornwg ota mpoypdppara mou meprypadnkay, n
ouokeur| S1abérer autdpam ¢popTIon Siatpnong.
Avaldywg Tng TITRonG Tacng TG prarapiag -
Moyw autoekpdpTiong - o dopTioTig aviidpd pe
Siapoperikd pevpa dopTiong. H pmatapia pmopei
va mapapeivel ouvdedeptvn oto GopTIoT! yia peyd-
Mo Sidotnua.



Aatoupyia npootaciag cuokeung
MoAig epdaviorei pia amokhivouoa kardoraon,
oG BpaxukUukAwpa, kpioiun TToon Taong Katd
™ Siadikacia ¢bpTiong, avoixtd kikAwpa peu-
patog A avrioTpodn clivdeon Twv akpoSekTOV
££680u, 0 GopTIOTAG PTTATAPILY ATIEVEPYOTTOIE TOV
NAEKTPOVIKO PNXaviopo Kai emavadépel auesa 1o
olotnua oty apyikn Béon, Gote va amodeuyBoly
BA&Peg.

E&v n ouokeuny {eotaBei mbpa oAl katd T -
adikacia ¢podpTiong, peibveral autdpara n 1oxug
e€68ou. Autd mpooTarelel T cuokeur amd TPOKANoN
BA&Png.

Zuvrpnon ka1 ka@apiopoég

MPOEIAOMOIHZH! Arocuvédiéere To

Buopa mavra amd Ty mpida, rpotou Sie-

&ayere epyaoieq oto PoprioT prrarapiwy.
H ouokeur) 8¢ xpeidlerar ouvipnon.

4 3¢ kapia mepimTwon pnv xpnoiporoicite Sialuti-
k& pioa | dMa emBerikd amopputavTikd.

¢ KabBapilete Tig mhaoTikég emddveieg TG ou-
OKEUNG HE €va OTEYVO TTavi.

Eyyunon mge

Kompernass Handels GmbH
A&ibtipn mehdmiooa, a&idTipe meAaT,

H mapoloa cuokeury Siabtrer 3 xpdvia eyylnon
amo TNV NUEPOHNVia ayopdq. 2Ty TEPITTLOT
eMelpewv oto TTpoidy xere vopikd Sikaiopara
£vavT Tou TTWANTY) TOu TTPOTGVTOG. AUTd Ta VOpIKG
Sikaivpata Sev mepiopilovrar péocw TG KaTwTipw

avaepopevng eyyunong.

Mpoimobioeig eyyunong

H mepiodog eyyunong &exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Qurdooere v anddaén ayopdg. Amarreital
WG amodeIKTIKO ayopds.

Edv, eviodg tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdApa ukikol 1 kataokeung
oTo Tpoidy, Ba emokeudooupe f) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To poidy Swpedv N
Oa cag emoTpade To Mood ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 611 n eAaTTRpATIKA CUOKEU
kai n amddaén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe

pia olvropn Teplypadn avapopika pe To Tou
Bpiokerar n éNeiyn kai moTe mapatpOnke, eviog
MG TEPIGOOU TWV TPIWY ETOV.

Edav 1o eAarrepa kalimrerar amoé Ty eyyunor pag,
Ba AaPere 1o emokeuacpévo i éva vio TTPoidy.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitioeig Aoyw
eMeipev

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
POXNG eyyunong. Autd 1oxube kai yia eapmpara,
1a omoia éxouv avrikaractabei kar emokeuaoTei.
Ev&exopeveg AN umapyouoeg {npitg kar eNeipeig
KQTG TNV ayopd TTPETTEl va yvwaToTolouvTal apé-
owg perd v amoouckeuaoia. Merd T Aién tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dueveg emokeutq
XpELVovTal.

Ebpog eyyunong

H ouokeun katackeuaoTnke cUpdwva pe auoTNPEG
odnyieg moidTTag Kar eAéyxOnke MpooekTIKa TTPIV
amoé TV amooToAN.

H eyyunon 1oxber yia opaipara ulikou n)
karackeung. H mapoloa eyylinon Sev kalimel
e£apripata Tou TPOibVTOG TTOU UTTOKEIVTAI OF
duaiohoyikn $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avahooipa eéaptipara f {npiég ot elBpaucta
eéapmipara, m.y. S1akdMTEG, CUCOWPEUTEG A YUK
va eaprApara.

H mapoloa eyylnon akupoverar £av mpokAnOi
{npd oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwot xpron N
ouvtipnon. MNa pia cworr xpron Tou mpoidvrog
Tipémel va Tnpolvral emakpiBag or avadepdpeveg
umrodeiéeig orig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
kai xeipiopoi ou Sev cuvioTwvTal 1) yia Toug oToi-
oug umpyel mpoedotoinon Tpémel amapaitTa va
amogelyovrai.

To mpoidv mpoopileral povo yia 18wtk Kai o
YO €ETAYYEAPATIKY XPrON. 2€ TEPITITWON KAKNG He-
Tayeipiong kar akatdAnAng xpnong, xenong Piag
ka1 mapepPaoewy, ol omoieg dev Sie&nyOnoav amd
1o eouciobotnuévo pag Tpfpa oépPig, n eyyinon
Tavel va 1ox Vel
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Aiabikacia ot mepimmoon eyylnong

Na mv e€acddahion yphyopns eme€epyaciag Tou

{nmpatdg oag, mptite Tig akdAoubeg umodeileig:

B Ta O)eg TiG epwTNOEIG £XETE ETOIPN TV
anddeén ayopdg kai Tov kwdIKS TPoidvTog
(m.x. AN 12345) wg amééeién yia myv ayopd.

B Tia tov kwbikd TpoidvTog, avatpéére oy
mvakida TiTou aTo TPOidY, OF pIa eTIkéTa OTO
mpoidy, oto e€wdulo Tov odnyiwv xprong
(kaTw apiotepd) A ot va autokdMNTO OTNYV
O ) KATL TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edav mpokuyouv opdlpara Aeiroupyiag 1
AMeG eNAeipeIG, EMIKOIVWVAOTE KAt apXAv
pe To akOlouBo avadepopevo Tpfpa oipPig
™Aedpwvika r pe E-Mail.

B Eva npoidy mou Bewpeital ehatrwparikd pro-
PEITE VO TO QTTOOTEINETE ATEAWG OTNV avadepo-
pevn SiebBuvon Tou oipPig emouvanToviag
v amodeién ayopdg (amddeaén Tapeiou) kai
avadépovrag mou Ppioketar  ENeyn kar moTe
epdaviornke.

EF3E 3nv 1oTooeNida

# | www.lidlservice.com propeire va
TTPAYHATOTION OETE Ay TRV
mapovTey f Gy odnyiev xprong,
Bivreo mpoidvTLy kal Aoyiopikou.

PDF ONLINE

wwwlidi-service.com

Me autév Tov kwdiké QR peraBaivere
ameuBeiag ot oeNida e&utmpémong Lidl
(www.lidl-service.com) ka1 eicayayovrag tov
kwSikd poidvtog (IAN) 123456 pmoptite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xprions.
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ZipPig
StpPig EMaSa

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e 3épPic Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[ IAN 315321_1904 |

Elcaywyéag

H akdioubn SiebBuvon Sev eivar SiebBuvon otp-
Big. Emkoivaviote, kat’ apxnyv, pe TNV avadepope-
vn utnpeoia oépPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernoss.com



Amoppipn
H cuokeuacia amoteheital amd $iAika
mpog 1o mepIPaANov uhikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO QTTOPPIYETE PECW TWV TOTTIKWV
onpeiwy avakUukAwong.

Mnv amoppirrere Ta nhekTpIKG epyaleia
oTa oIKIaka aroppipparal

S0pdwva pe v Eupwmaik) Odnyia 2012/19/EU
TA XPNOIHOTTOINMEVA NAEKTPIKG epyaleia TTpérel
va cul\éyovrtal xwpioTd kai va odnyolvral ot pia
$INikn) yia To mepifdAov emavaypnoipomoinan.

Ma 11 SuvatdTTeg aTOPPIYNG TWV AXPNOTEUPEVRY
OUCKEULV evnpueplveoTe amd T Siayeipion g
KoIVOTNTAG N TNG TOANG 0ag.

=¥

Armoppirrere T cuokeuacia pe GIAIKO
1pdMO TMPOG To TIEPIBANOV.
AapPavere undyn T ofjpavon ota
Siadopetikd uNikd cuokeuaciag kal,
edboov amairsital, Eexwpilert Ta. Ta
UANIKG ouokeuaaiag epouv orpavon
pe ouvropoypadicg (a) kar ynoia (b)
pe v £€Ag onpaoia:

1-7: MhaoTtikd,

20-22: Xapri ka1 xaptowvi,

80-98: ZuvOetikd uhika

lNa mAnpodopieg oxerika pe Tig
SuvardTnreg andppiyng Tou
Tpoidvrog mou Sev xpnoipomoieital
mAtov, ameuBuvBeite omig appddieg
uTnpeoieg TG koIvoéTNTag f Tou Sfpou
oag,.
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Msradpaon tng MNpwroéTturnng Anlwon cuppoépdpwong
Epeig, n KOMPERNASS HANDELS GMBH, YmedBuvog tekpnpiocewv: Kipiog Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TEPMANIA, dnhavoupe Sia g mapolong 611 To mapov

Tpoidy cupdwvel pe Ta akdlouba TpdTuta, Ta kavovioTika tyypada kai Tig odnyieg g EK:
Odnyia mepi xapnAng taong EK

(2014/35/EU)

H\ektpopayvnrikf cupBarétnra

(2014/30/EU)

O&nyia RoHS (Zxerikd pe Tov TEPIOPIOHO XPONG CUYKEKPIPEVQV ETIKIVOUVQY OUGIGY OTOV NAEKTPIKO
kai nhektpovikod e&omhiopd)
(2011/65/EU)*

* O karaokeuaothg dipel amokheotikn ulvn yia T oldvraén autg g SAAwong ouppdpdwong.
To avetépw mepiypadodpevo avrikeipevo g dniwong minpoi Tig mpodiaypadig g odnyiag
2011/65/EU rou Eupwraikol KoivoPouliou kai Tou ZupBouliou Tng 8ng louviou 2011 oxerika
HE TOV TIEPIOPITPOS TNG XPONG CUYKEKPIPEVWY EMKIVOUVWY UNIKQOV 0F NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG
GUOKEUEG,

Edappoopiva evappoviopéva mmpoétura

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 60335-1:2012/A13 :2017

EN 62233 :2008

EN 55014-1:2017

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55014-2:2015

Ovopaoia timrou Tou pnxavhparog: Popriotrg pratapiag autokivirou ULGD 5.0 Al
‘Erog karaokeung: 08-2019

Abéwv apiBpodg: IAN 315321_1904
Bochum, 23/07/2019

o ik
e

,.../

Semi Uguzlu

- AiguBuvtng moidTTag -

Me v emdiiaén texvikov alaydv utd Ty évvola Tng ouvexoug avamruéng.
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KFZ-BATTERIELADEGERAT
ULGD 5.0 Al

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gertites. Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil
dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie

sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-

und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Das Ultimate Speed ULGD 5.0 A1 ist ein mehrstufi-
ges Kfz-Batterieladegerdt, das zur Aufladung und
Erhaltungsladung von 6 V- oder 12 V-Blei-Akkus
(Batterien) mit Elektrolyt-Lésung (WET), mit Elektrolyt
absorbierenden Matten (AGM) oder mit gelférmi-
gem Elekirolyt (GEL) geeignet ist.

Das Geréit ist nicht zur Aufladung von Lithium-lonen-
Akkus geeignet! Das Gerdt ist nicht fir den
gewerblichen Einsatz und nur zur Verwendung in
Innenréumen bestimmt.

Fir aus bestimmungswidriger Verwendung entstande-

ne Sch&den Ubernimmt der Hersteller keine Haftung.

Lieferumfang
1 Kfz-Batterieladegerét

1 Bedienungsanleitung

Teilebeschreibung
Siehe Abbildung A:

@ 12V /0,8 A (Programm 2)
O 12V /50 A (Programm 3)
© 12V /50 A (Programm 4)
O 6V /0,8 A (Programm 1)
@ LED Verpolung

O Standby-LED

@ Ladeanzeige

O Zustandsanzeige

© Spannungsanzeige

O Programmwahltaste (»»»)
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Siehe Abbildung B:

® Ladegerat

® StandfiBe

® Netzkabel

D Pluspol-Anschlussklemme (rot)

® Minuspol-Anschlussklemme (schwarz)
@ Pluspol-Anschlusskabel (rot)

® Minuspol-Anschlusskabel (schwarz)

Technische Daten
Bemessungsspannung: 220-240V ~, 50 Hz
(Wechselstrom)

Bemessungs-

aufnahmestrom: 0,8 A

Bemessungs-

Ausgangs-

gleichspannung: 6V=/12V=
(Gleichstrom)

Bemessungs-

Ausgangsgleichstrom: 0,8 A/5,0 A

Sicherung (innen): 2AEY

Umgebungstemperatur: -20°C bis 50°C
IP 65
11 /@] (Doppelisolierung)

Gehduseschutzart:

Schutzklasse:

6 V-Blei-Séure-Batterie
1,2 Ah-14 Ah

12 V-Blei-Séure-Batterie
1,2 Ah-120 Ah

|!|~!| Sicherheit

Sicherheitshinweise
/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen. VersGumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Batterietypen:

g Das Ladegerdt ist nur fir den Be-

trieb im Innenbereich geeignet.



m Dieses Gerdt kann von Kindern ab
8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziiglich des
sicheren Gebrauchs des Gerdtes
unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder dirfen nicht mit dem Gerat
spielen. Reinigung und Benutzer-
Wartung dirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt
werden.

®m Wenn die Netzanschlussleitung die-
ses Gerdtes beschadigt wird, muss
sie durch den Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine ghnlich
qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefdhrdungen zu vermeiden.

Ergénzende Sicherheitshinweise

m Verwenden Sie das Ladegerét nicht
zum Laden von nicht wiederauflad-
baren Batterien.

m Verwenden Sie das Ladegerat nicht
zum Laden von Lithium-lonen-Akkus.

m Stellen Sie die ausgebaute Batterie
wahrend des Ladevorgangs auf
eine gut beliftete Fléche.

m Die automatische Wirkungsweise so-
wie Einschrénkungen in der Anwen-
dung werden nachstehend in dieser
Bedienungsanleitung erklért.

A STROMSCHLAGGEFAHR!

m Betreiben Sie das Gerdt nicht mit
beschadigtem Kabel, Netzkabel
oder Netzstecker. Beschadigte Netz-
kabel bedeuten Lebensgefahr durch
elektrischen Schlag.

m Stellen Sie vor dem Netzstroman-
schluss sicher, dass der Netzstrom
vorschriftsméfig mit 230 V~, 50 Hz,
geerdetem Nullleiter, einer 16 A-Siche-
rung und einem Fl-Schalter (Fehler-
stromschutzschalter) ausgestattet ist.

m Trennen Sie das Ladegerdt vom
Netz, bevor Sie Verbindungen zur
Batterie schliefBen oder 6ffnen.

m SchlieBen Sie immer die Plus-Pol-
Anschlussklemme (rot) @ zuerst an.

m Die Minus-Pol-Anschlussklemme
(schwarz) @ muss mindestens 10
cm entfernt von der Batterie und
der Benzinleitung an die Karosserie
angeschlossen werden.

m Schlieflen Sie jetzt das Ladegerat
an das Versorgungsnetz an.

® Trennen Sie das Ladegerdt nach
dem Laden vom Versorgungsnetz.
Entfernen Sie erst danach die An-
schlussklemme von der Karosserie.
Entfernen Sie im Anschluss daran die
Anschlussklemme von der Batterie.
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m Halten Sie den Netzstecker von
Nasse fern!

m Uberprifen Sie vor Inbetriebnahme
das Gerét und die Kabel auf Be-
schadigungen! Lassen Sie Bescha-
digungen nur von quadlifiziertem
Fachpersonal instandsetzen.

A EXPLOSIONS- UND
BRANDGEFAHR!

Schitzen Sie sich vor einer hochexplo-

siven Knallgasreaktion!

m Stellen Sie sicher, dass beim Auflade-
und Erhaltungsladevorgang kein
offenes Licht (Flammen, Glut oder
Funken) vorhanden ist!

m Stellen Sie sicher, dass das Plus-Pol-
Anschlusskabel keinen Kontakt zu
einer Treibstoffleitung (z. B. Benzin-
leitung) hat!

m Stellen Sie sicher, dass explosive
oder brennbare Stoffe, z. B. Benzin
oder Lésungsmittel, beim Gebrauch
des Ladegerdtes nicht entzindet
werden kdnnen!

m Sorgen Sie fir eine ausreichende
Beliftung wahrend des Ladens.

A VERATZUNGSGEFAHR

m Tragen Sie eine Schutzbrille! Tragen
Sie Schutzhandschuhe! Wenn Augen
oder Haut mit Batteriescure in Kontakt
geraten sind, spilen Sie die betrof-
fene Kérperregion mit viel flieendem,
klarem Wasser ab und suchen Sie
umgehend einen Arzt auf!
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Vermeiden Sie einen elektrischen
Kurzschluss beim Anschluss des La-
degerdtes an die Batterie. Schliefien
Sie das Minus-Pol-Anschlusskabel
ausschlieBlich an den Minuspol
der Batterie bzw. an die Karosserie
an. SchliefBen Sie das Plus-Pol-An-
schlusskabel ausschlieBlich an den
Pluspol der Batterie an!

Setzen Sie das Ladegerdt nicht der
Néhe von Feuer, Hitze und lang
andauernder Temperatureinwirkung
Uber 50°C aus!

Beschdadigen Sie bei der Montage

des Ladegerdtes keine Leitungen fir
Treibstoff, Elektrizitét, Bremsanlagen,
Hydraulik oder Wasser mit Schrauben!

Decken Sie das Ladegerdt nicht mit
Gegenstanden ab!

Schiitzen Sie die Elektrokontakifléichen
der Batterie vor Kurzschluss!

Verwenden Sie das Ladegerét
ausschlieBlich zum Auflade- und
Erhaltungsladevorgang von unbe-
schadigten 6 V-/ 12 V-Blei-Batterien.
Eingefrorene Batterien dirfen nicht
geladen werden.

Bedienung
Vor der Inbetriebnahme

4 Vor dem Anschluss des Ladegerétes ist die

Bedienungsanleitung der Batterie zu beachten.

4 Weiterhin sind die Vorschriften des Fahrzeug-

herstellers bei einer stéindig im Fahrzeug ange-
schlossenen Batterie zu beachten. Sichern Sie
das Kfz, schalten Sie die Zindung aus.



4 Reinigen Sie die Batteriepole. Achten Sie darauf,
dass lhre Augen dabei nicht mit dem Schmutz in
Kontakt kommen.

4 Sorgen Sie fiir eine ausreichende Belijftung.

AnschlieBen

> Es gibt zwei Anschlussméglichkeiten das
Ladegerdt zu verbinden. Entweder das
Minus-Pol-Anschlusskabel (schwarz) direkt an
den Minuspol der Batterie oder an die Karos-
serie anschlieBen. Beachten Sie weiterhin die
Vorschriften des Fahrzeugherstellers.

4 Trennen Sie vor dem Auflade- und Erhaltungs-
ladevorgang, bei einer stédndig im Fahrzeug
angeschlossenen Batterie, zuerst das Minus-
Pol-Anschlusskabel (schwarz) des Fahrzeugs
vom Minus-Pol der Batterie. Der Minus-Pol der
Batterie ist in der Regel mit der Karosserie des
Fahrzeugs verbunden.

4 Klemmen Sie die Pluspol-Anschlussklemme (rot)
(D des Ladegerdts an den Pluspol der Batterie.

4 Klemmen Sie die Minuspol-Anschlussklemme
(schwarz) @ an den Minuspol der Batterie
bzw. an die Karosserie.

¢ SchlieBen Sie das Netzkabel ® des Ladegerdts
an die Steckdose an.

¢ Die Batteriespannungsanzeige @ zeigt die
aktuelle Spannung der Batterie an.

4 Bei umgekehrtem Anschluss der Ausgangsklem-
men leuchtet die LED Verpolung @.

Trennen
4 Trennen Sie das Gerdt vom Netzstrom.
4 Nehmen Sie die Minuspol-Anschlussklemme

(schwarz) ® vom Minuspol der Batterie bzw.
von der Karosserie.

4 Nehmen Sie die Pluspol-Anschlussklemme (rot) @
vom Pluspol der Batterie.

Standby / Batteriespannung
messen

Nach Anschluss an die Stromversorgung ist das
Gerdt im Standby-Betrieb. Die Standby-Anzeige @
leuchtet. Bei angeschlossenen Anschlussklemmen
wird die Batteriespannung im LC-Display (Span-
nungsanzeige @ ) angezeigt. Die Segmente der

Zustandsanzeige @ sind leer.

Liegt die gemessene Spannung unter 3,8 V bzw.
Gber 15 V wird die Batterie nicht geladen. Im
Display erscheint kurz die Fehlermeldung ,Err”.
Das Geréit schaltet auf Standby.

1

6 V-Batterie:

Wird eine Batterie im Spannungsbereich von 3,7 -
7,3 V gemessen, ist nur das Programm 1 wdahlbar.

->

gasv L

Err

12 V-Batterien:

Wird eine Batterie im kritischen Spannungsbereich
von 7,3-10,5 V erkannt, priift das Geréit, ob eine
voll geladene 6 V-Batterie oder eine entladene

12 V-Batterie vorliegt. Driicken Sie die Programm-
wahltaste @), um ein Programm zu waéhlen. Das
Gerdt fishrt eine Kontrollmessung fiir ca. 90 Sek.
durch. Im Display wird angezeigt:

1| = [egev ]

Werden nach ca. 90 Sek. zwischen 7,3-7,5V
erkannt, ist die 12 V-Batterie defekt.

Das Geréit schaltet auf Standby.

Wiederbelebung
Werden nach ca. 90 Sek. zwischen 7,5-10,5 V er-

kannt, liegt eine 12 V-Batterie vor. Der Ladeprozess
beginnt mit dem Pulsbetrieb zur Wiederbelebung.
Die Spannungsanzeige @ blinkt. Sind 10,5 V er-
reicht, schaltet das Gerdt in die weiteren Ladestufen.
Die Wiederbelebung ist identisch bei allen

12 V-Ladeprogrammen.
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Programme auswdhlen

> Wird eine Batterie im Spannungsbereich
von 3,7-7,3 V erkannt, sind die Programme
2-3-4 nicht anwéhlbar. Der Ladefortschritt
erfolgt automatisch. Abhéngig vom gewdhl-
ten Programm ist die Ladekennlinie span-
nungs-, zeit-, und temperaturiberwacht. Mit
Diagnoseprogramm, Wiederbelebungsmodus
und Erhaltungsladung.

(siehe Prinzipdarstellung Programm 3 Abb C).

Programm max. (V) | max. (A)
116V 7,3V 0,8A
2 | s 144V [08A
3| 58" 14,4V 50A
4 ;E[a;* 14,7V 50A

Programm 1,6V“(7,3V /0,8 A)

Zum Laden von 6 V-Batterien mit einer Kapazitat
geringer als 14 Ah.

¢ Driicken Sie die Programmwahltaste (), um
Programm 1 auszuwéhlen. Das Symbol ,6 V*
wird im LC-Display angezeigt. Wéhrend des
Ladevorgangs blinkt die Ladeanzeige @ und
zeigt, wie weit der Ladevorgang fortgeschritten
ist (1-4 Balken). Wenn die Batterie voll geladen
ist, zeigt die Zustandsanzeige @ 4 Balken. Das
Blinken stoppt und das Gerét schaltet automa-
tisch in die Erhaltungsladung.

Programm 2 3@ ,12 vV~
(14,4V /0,8 A)

Zum Laden von 12 V-Batterien mit einer Kapazitét
geringer als 14 Ah.

4 Driicken Sie die Programmwahltaste @ , um
Programm 2 zu wdéhlen. Das Symbol 3@ wird
im LC-Display angezeigt. Wéhrend des Lade-
vorgangs blinkt die Ladeanzeige @ und zeigt,
wie weit der Ladevorgang fortgeschritten ist
(1-4 Balken). Wenn die Batterie voll geladen
ist, zeigt die Zustandsanzeige @ 4 Balken. Das
Blinken stoppt und das Gerét schaltet automa-
tisch in die Erhaltungsladung.
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Programm 3 = n12V*”
(14,4V /5,0A)

Zum Laden von 12 V-Batterien mit einer Kapazitét
von 14 Ah-120 Ah.

4 Driicken Sie die Programmwahltaste @ , um
Programm 3 auszuwdéhlen. Das Symbol =
wird im LC-Display angezeigt. Wéhrend des
Ladevorgangs blinkt die Ladeanzeige @ und
zeigt, wie weit der Ladevorgang fortgeschritten
ist (1-4 Balken). Wenn die Batterie voll gela-
den ist, zeigt die Zustandsanzeige @ 4 Balken.
Das Blinken stoppt und das Geréit schaltet
automatisch in die Erhaltungsladung.

Programm 4 i?EE n12V*

(14,7V /5,0A)

Zum Laden von 12 V-Batterien mit einer Kapazitét
von 14 Ah-120 Ah unter kalten Bedingungen
oder zum Laden von AGM-Batterien.

4 Driicken Sie die Programmwahltaste (), um
Programm 4 auszuwdéhlen.

> Dieses Programm startet ggf. mit einer
geringen Zeitverzégerung. Das Symbol 3%'2
wird im LC-Display angezeigt. Wahrend des
Ladevorgangs blinkt die Ladeanzeige @ und
zeigt, wie weit der Ladevorgang fortgeschritten
ist (1-4 Balken). Wenn die Batterie voll
geladen ist, zeigt die Zustandsanzeige @
4 Balken. Das Blinken stoppt und das Gerdt
schaltet automatisch in die Erhaltungsladung.

Erhaltungsladung

Wie unter ,Programme auswdéhlen” beschrieben,
verfigt das Gerdt Uber eine automatische
Erhaltungsladung. Abhéngig vom Spannungsabfall
der Batterie ~durch Selbstentladung - reagiert das
Ladegerdt mit unterschiedlichem Ladestrom. Die
Batterie kann iber léngere Zeit an das Ladegerdt
angeschlossen bleiben.

Gerateschutzfunktion

Sobald eine abweichende Situation wie Kurz-
schluss, kritischer Spannungsabfall wéhrend des La-
devorgangs, offener Stromkreis oder umgekehrter
Anschluss der Ausgangsklemmen auftritt, schaltet



das Batterieladegerdt die Elektronik aus und
stellt das System unmittelbar in die Grundstellung
zuriick, um Schéden zu vermeiden.

Sollte das Gerét withrend des Ladevorgangs zu
hei werden, wird automatisch die Ausgangs-
leistung verringert. Dies schiitzt das Gerdt vor
Beschadigung.

Wartung und Reinigung
WARNUNG:! Ziehen Sie den Netz-
stecker immer aus der Steckdose,
bevor Sie Arbeiten am Batterielade-
gerdt durchfishren.

Das Gerdt ist wartungsfrei.

¢ Verwenden Sie keinesfalls Lésungsmittel oder

andere aggressive Reinigungsmittel.

4 Reinigen Sie die Kunststoffoberfléchen des

Gerdtes mit einem trockenen Tuch.

Garantie der
KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Geréit 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschréinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfeh-
ler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer
Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt vo-
raus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte
Gerét und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fiir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhan-
dene Schaden und Méngel missen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewis-
senhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschddigungen an zerbrechli-
chen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemé&B benutzt oder gewartet wur-
de. Fiir eine sachgeméfie Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Bedie-
nungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht

fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei
missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

M Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456)

als Nachweis fiir den Kauf bereit.
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B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifiigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

OFEHO

Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Mit diesem QR-Code gelangen Sie
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com)
und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 316940 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem
dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[ IAN 315321_1904 |
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Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com

Entsorgung

vy, Die Verpackung besteht aus umweltfreund-
% lichen Materialien, die Sie ber die &rilichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in
den Hausmiill!

GeméB Europdaischer Richtlinie 2012/19/EU
missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefihrt werden.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Gerdtes erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadiverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung
umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf
den verschiedenen Verpackungsmate-
rialien und trennen Sie diese gegeben-
enfalls gesondert. Die Verpackungsma-
terialien sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit
folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe

®  Moglichkeiten zur Entsorgung des
I ausgedienten Produkts erfahren Sie
bei lhrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.



Original-Konformitatserklérung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erkldren hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden Normen,

normativen Dokumenten und EG-Richtlinien ibereinstimmt:

EG-Niederspannungsrichtlinie
(2014/35/EU)
Elekiromagnetische Vertréglichkeit
(2014/30/EU)

RoHS-Richtlinie

(2011/65/EU)*

*Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitétserklérung trégt der Hersteller. Der
oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des
Européischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréten.

Angewandte harmonisierte Normen

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 60335-1:2012/A13 :2017

EN 62233 : 2008

EN 55014-1:2017

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55014-2:2015

Typbezeichnung der Maschine: KFZ-Batterieladegerdt ULGD 5.0 Al
Herstellungsjahr: 08-2019

Projekt: IAN 315321_1904

Bochum, 23.07.2019

///Mlj

Semi Uguzlu

- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor
AxryanHoct Ha uHdopmaumsta - Exkdoon Tov minpodopidy
Stand der Informationen: 08 /2019 - Ident.-No.: ULlGD5.0A1-072019-2

JAN 315321_1904




